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Центральный Комитет Коммунистической партии Грузии выражает глубокую  
уверенность, что грузинские писатели, как всегда, вновь оправдают большое дове­
рие партии и народа и вместе с писателями братских республик еще активнее будут 
бороться за идейную чистоту, художественное мастерство советской литературы, 
глубоко овладеют методом социалистического реализма и создадут произведения, 
достойные эпохи строительства коммунизма.

Из приветствия Центрального Комитета Коммунистической партии Грузии V съезду советских писателей Грузии.

V съезду советских писателей
Г р у з и и

с

Ц ен тр а л ьн ы й  К ом итет  К ом м унистической  
партии Грузии горячо  приветствует V  с ъ е зд  
советских п и сателей  Грузии  и в его  л и ц е  всех 
писателей республики .

V  с ъ е зд  советских писателей Грузии  пр о х о ­
дит в исторические дни, когда весь  советский 
народ  с больш и м  политическим  и труд овы м  
подъемом  в стреч ает  XXI с ъ е зд  родной К о м ­
мунистической партии, который нам ети т  г р а н ­
диозные з а д а ч и  д а л ьн е й ш его  м ощ ного  п о д ъ ­
ема соци али сти ч еского  н арод ного  хо зяй с тва  
и культуры , п о л о ж и т  н а ч а л о  новом у и ст о р и ­
ческому п ери од у— п ериод у  развер н у то го  с т р о ­
ительства ком м унистического  общ ества  в н а ­
шей стране .

С оветские  писатели  Грузии  п ри зва н ы  а к т и в ­
но у ч а ст в о в а ть  в этом великом  со зи д а тел ь н о м  
процессе, е щ е  б л и ж е  ст ать  к ж и зн и  н арод а ,  
глубоко о т о б р а ж а т ь  его  героическую  б о рьб у  
за успеш ное реш ение з а д а ч  ком м ун и сти ч еско ­
го строи тел ь ст ва ,  ак ти в н о  п о м огать  партии  в 
воспитании советских  лю дей  в к о м м у н и сти ­
ческом духе. ' г '

С е м и л е тк а ,  н а ч а л о  которой отм ечено  новой 
исторической победой советского  н а р о д а  — 
запуск ом  косм ической  ракеты , —  д а е т  з а м е ч а ­
тельны е тем ы  наш ей  ли те р ату р е ,  одной из л у ч ­
ших черт к о то р о й ^явл яе тся  то, что она всегда  
в д о х н о в л я л а с ь  рев о л ю ц и о нн о -п р ео б р азу ю щ им  
паф осом  советской  действительности ,  н а х о д и ­
л а с ь  в тесной  св язи  с ж и зн ью  советского  н а ­
рода, с его  героической  борьб ой  за  светлое  
будущ ее.

П ои сти н е  огром ны  успехи советской  л и т е р а ­
туры. Они достигнуты  в р е з у л ь т а т е  п о ст о ян ­
ной з а б о т ы  и руководства  К ом м унистич еской  
партии. Я р к и м  при м ером  этого я в л я ю т с я  вы ­
ступления т о в а р и щ а  Н. С. Х ру щ ева  по во п р о ­
сам  л и т е р а т у р ы  и искусства ,  н а ш е д ш и е  го­
рячий отк ли к  среди  наш и х  писателей , р а б о т ­
ников искусства .

И зве стн ы й  партийны й  д о к у м е н т  —  « З а  те с ­
ную с в я зь  л и т е р а т у р ы  и и скусства  с ж и з н ь ю  
нар о д а»  —  з а т р а г и в а е т  в а ж н е й ш и е  пр о б л ем ы  
л и те р а ту р ы  и искусства ,  н а м е ч а е т  главн ую  
линию  р а з в и т и я  ли те р ату р ы .

С и л а  советской  л и те р а ту р ы  состоит в ее  п а р ­
тийности, вы сокой  идейности. Г л у б о к о  п р е д а н ­
ная  н ар о д у ,  с л у ж а щ а я  ему, со в е тс к а я  л и т е р а -

Ц Е Н Т Р А Л Ь Н Ы Й  К О М И Т Е Т

ту р а  не м о ж ет  не у ч а ст в о в а ть  активно  в осу­
щ ествлении  политики Ком м унистической  п а р ­
тии, в ы р а ж а ю щ е й  ж и зн ен н ы е  интересы совет­
ского  о б щ ества .

Грузи н ски е  писатели п р е д с т а в л я ю т  собой 
один из передовы х, т а л а н т л и в ы х  о тр яд о в  всей 
советской  ли те р ату р ы .  В Г рузии плодотворно 
р а б о т а ю т  русские, ар м ян ски е ,  аб х азск и е ,  осе­
тинские и др у ги е  писатели.

Грузи н ски е  писатели р а с п о л а г а ю т  бо л ь ш и ­
ми творческим и  в о зм о ж н о стям и . Это д а ет  о с ­
н ование  п р е д ъ я в л я т ь  к ним ещ е более  высокие 
тр е б о в а н и я ,  см елее  вс к р ы в а т ь  им ею щ иеся  не­
д о с та тк и  и н ам еч ат ь  пути их исправления .

Если оценить  п родукцию  грузинских  п и са­
телей  с высоты успехов, достигнуты х т р у д я ­
щ и м и с я  республики , и, особенно, в свете  тех 
поистине гран д и озн ы х  перспектив, которые 
н ам еч ает  новый семилетний план, станет яс ­
но, что н а ш а  л и т е р а т у р а  все ещ е отстает  от 
гигантских  тем п ов  р а з в и ти я  советской д ей ­
ствительности .

Н а р о д  ж д е т  от  писателей  вы с о к о х у д о ж е ст­
венных произведений  о тех за м е ч а тел ь н ы х  л ю ­
дях , которы е сам оо т ве р ж ен н о ,  с высокой о б ­
щ ественной созн ательн остью  т р у д я т с я  в н а­
шей стране ,  произведений  о ж изни  рабочего 
класса ,  колхозного  крестьянства ,  советской 
интеллигенции , о героях  сем илетки , об  их т р у ­
довой доблести . Э то  —  почетная  з а д а ч а  н а ­
ших писателей .

П р ед м е то м  особого  вним ания  и з а б о т ы  д о л ­
ж н о  ст ать  творчество  молоды х писателей. М о­
л о д е ж ь  —  это  б уд ущ ее  наш ей  ли те р ату р ы ,  
всего н аш е го  н арод а .  Н еоб ходи м о  постоянно 
р а б о т а т ь  с ней, по-отечески за б о ти тьс я  о ее 
воспитании  и за к а л к е .

Ц е н т р а л ь н ы й  К ом итет  К ом м унистической  
партии  Грузии  в ы р а ж а е т  глубокую  уверен­
ность, что грузинские  писатели , к а к  всегда, 
вновь о п р а в д а ю т  б ольш ое  д о в ер и е  партии  и 
нар о д а  и вм есте  с п и са те ля м и  б р а т с к и х  рес­
публик  е щ е  ак ти в н ее  буд ут  б ороться  з а  идей­
ную чистоту, ху д о ж ес тве н н о е  м астерство  со ­
ветской л и т е р а т у р ы ,  глуб ок о  о в л а д е ю т  м ето­
дом  социали сти ч еского  р е а л и з м а  и со з д а д у т  
п р ои звед ен и я ,  достойны е эпохи ст рои тельства  
к о м м у н и зм а .

К О М М У Н И С Т И Ч Е С К О Й  П А Р Т И И  Г Р У З И И

Д р у ж б а  народов  
дружба литератур

В ч е р а  н а  с ъ е з д е
Есть прекрасная грузинская пого­

ворка. Она утверждает, что нет ни­
чего лучше дружбы. Ее нельзя было 
не вспомнить вчера, на первых за­
седаниях пятого съезда писателей 
Грузии, видя, сколько писателей 
приехало в Тбилиси разделить нашу 
радость, подытожить те действитель­
но большие успехи, которые достиг­
нуты грузинской литературой.

Тепло и дружески встретили деле­
гаты съезда появившихся в его пре­
зидиуме представителей различных 
писательских отрядов братских на­
родов, из которых состоит великая и 
славная советская литература— са­
мая правдива* самая гуманная, са-

слов, должен посетить заседания 
съезда писателей нашей республики.

Прибывший из Латвии писатель 
Ян Силазер преподнес съезду книги 
латышских писателей. Он говорил о 
том, что писатели разных республик 
должны лучше, глубже знать твор­
чество друг друга, что латышские 
писатели считают необходимым иметь 
на своем родном языке лучшие про­
изведения грузинских писателей, и 
что они не сомневаются в том, что 
их грузинские друзья и коллеги так­
же хотят читать писателей Латвии 
на грузинском языке.

Хорошая, верная мысль! И. ду­
мается, правы были те делегаты, ко-

мая благородная литература в мире.: торые, правда, пока не с трибуны 
Среди делегатов —  замечательные | съезда, а в его кулуарах, высказыва- 
русские советские писатели Борис | ли мысль о том, что необходимо сов- 
Полевой, чья «Повесть о настоящем | местными усилиями Союза писате- 
человеке» стала настольной книгой | лей и литературно - художественных 
дня грузинской молодежи, Анатолий : издательств составить план перво-
Софронов— его пьесы, стихи и очер­
ки хорошо известны нашим читате­
лям, литературоведы С. Трегуб и 
Г. Гринберг, представители Украины, 
Белоруссии, Туркмении. Казахстана, 
Узбекистана, Армении, Киргизии, 
Латвии... Некоторые из них уже при­
нимают в работе съезда самое актив­
ное участие —  выступают с привет­
ствиями, обсуждают те проблемы, ко­
торые теперь, в канун XX I съезда 
КПСС, особенно волнуют писателей и 
читателей всей нашей страны. И в

очередных изданий произведений пи­
сателей братских республик нашей 
страны и претворить его в жизнь с 
участием опять-таки писателей, ко­
торые должны стать переводчиками 
и редакторами этих книг.

Взволнованная речь представите­
ля Северной Осетии —  писателя Ге­
оргия Кайтукова, напомнившая о 
тех крепких узах, которые связыва­
ют грузин и осетин, также тепло бы­
ла принята съездом.

Рассказывая о вчерашних заседа-
этих выступлениях красной нитью | ниях съезда' мы не останавливаемся 
проходит одна мысль: наши успе-' «выступлениях грузинских писате- 

  „  ’ леи, поднимавших такие важные во-хи-*—и народнохозяйственные и лите-„ I просы, как идейность и тематическое
,*пй иппипио.Гил,-.' богатство нашей литературы, борьба

за обилие книг и обилие талантов,ской национальной политики нашей 
Коммунистической партии.

Когда армянин Гурген Борян на­
зывал дорогие сердцам и грузин и 
армян имена Саят-Нова, Ильи Чав- 
чавадзе, Акакия Церетели, Ованеса 
Туманяна и Аветика Исаакяна, зал 
горячо ему аплодировал.

Кото узбек Джуманпяз Шарифов ]г0 Закавказского металлурги,е- 
титог. °  р ЦВеТС узбе* скпй ского завода имени И. В. Сталина в

" ВЗЬ™ Я..ДеСЯТКИ ” 0ВЬ,Х Рустави Д. Дзагания. Он призвал пи-

чистота грузинского языка. Нам 
хотелось передать общую атмосфе­
ру съезда —  атмосферу дружбы 
и единства интересов советских 
литератур. В связи с этим нельзя не 

| упомянуть еще одно выступление —
! на этот раз бригадира трубопрокатно-

Открылся пятый съезд писателей Грузии

книг, созданных его земляками, ска­
зал, обращаясь к залу, что великий 
Руставели любим в Узбекистане не 
менее, чем в Грузии, в зале снова 
вспыхнули аплодисменты, как и 
тогда, когда оратор сообщил, что

сателей укреплять свои связи с жиз­
нью, отражать жизнь во всем ее мно­
гообразии, писать больше о рабочем 
классе.

Это пожелание, конечно, будет 
учтено нашими писателями, и мож-

Делегат ы X X I  съезда К П С С  на трудовой вахт е
1

))

Табаковод из высокогорного села
В горах, у подножья отрогов 

Главного Кавказского хребта, рас­
кинулось колхозное село Хопи. 
Многим примечательна нынче эта 
отдаленная от районного центра 
Гудаута деревня. Славится она 
ароматными сортами абхазских 
Табаков, превосходным на вкус 
виноградом «изабелла»... Но глав­
ное богатство колхоза —  его лю­
ди, превратившие когда-то заху­
далую горную деревуйку в социа­
листическое село. Здесь много 
людей, прославивших себя в тру­
де. Если вам доведется «побывать 
в Хопи, непременно зайдите в 
дом старого колхозника Пач Ан- 
кваб, поближе познакомьтесь с 
его семьей. Несмотря на преклон­
ный возраст, он не уступает в ра­
боте даже молодым, полном сил и 
энергии колхозникам. Вместе с 
ними он пашет поля, сеет и уби­
рает кукурузу. Жена его * Шаи- 
за —  душа колхозных девчат. 
Большинство лучших табаково­
дов —  ее ученики. Сын их Ла- 
дико —  лесничий. Он бережно 
охраняет зеленые богатства кол­
хоза.

Тепло отзываются хопские кол­
хозники о трудолюбивой семье 
старого Пача. Но, когда речь за­
ходит о его дочери Катуше, люди 
говорят о ней с особой гордостью.

Кто в колхозе инициатор сорев­
нования за наивысшую произво­
дительность труда? —  Катуша.

Кто первым на селе предложил 
по примеру москвичей начать 
борьбу за звание бригад комму­
нистического труда? —  Катуша.

Катуша Анкваб —  широко из­
вестный ныне человек не только 
в Абхазии, но и далеко за ее пре­
делами,

На доске показателей хода со­
циалистического соревнования та­
баководов против ее фамилии сто­
ит цифра «300». Это процент вы­
полнения годового задания по 
сдаче сортового табака. О многом 
говорит это скупое трехзначное 
число. Если каждый табаковод 
будет сдавать ежегодно по ее 
примеру в три раза больше наме­
ченного производственным планом 
табака, то хопские колхозники 
семимильными шагами пройдут 
семилетку. А здесь уже к этому 
идет дело. Вся колхозная моло­
дежь равняется сейчас на Кату- 
шу Анкваб.

Осень 1953 года надолго оста­
нется в памяти молодой колхозни- 
ць1. Тогда ее приняли в партию, 
и она вместе с передовыми людь­
ми деревни стала во главе борь­
бы за укрепление экономики род­
ного колхоза.

Многое изменилось с тех пор в 
этом высокогорном селе. В  до­
статке живет сейчас каждая кол­
хозная семья. Много перемен 
произошло и в жизни Катуши 
Анкваб. Высокое доверие оказы­
вают ей коммунисты Гудаутского 
района —  вот уже второй год ее 
выбирают членом Гудаутского 
райкома партии.

Дни работы X IX  съезда Комму­
нистической партии Грузии на­
всегда запомнит молодая колхоз­
ница из горного абхазского села. 
Катупгу Пачевну Анкваб —  одну 
из лучших дочерей абхазского на­
рода коммунисты Грузии избрали 
делегатом внеочередного XX I съез­
да КПСС.

Д. Ш ЕЛИЯ.

19 января в 12 часов дня в зале 
лседаний Верховного Совета Гру­
зинской ССР открылся У  съезд со­
ветских писателей Грузии. В зале 
собрались делегаты съезда и много­
численные гости —  передовые про­
изводственники предприятий города, 
партийные, советские работники, 
ученые, деятели искусства, студен­
ты, воины Советской Армии. Принять 
участие в работе съезда прибыли 
представители литературных орга­
низаций Москвы, Ленинграда, Азер­
байджана, Армении и других союз­
ных республик.

В  правительственных ложах —  
товарищи В. П. Мжаванадзе, Г. Д. 
Джавахишвили, М. Д. Чубинидзе, 
Й- С. Долидзе, М. М. Лелашвили, 
А. Н. йнаури, Г. А. Гегешидзе.

Первый секретарь Союза совет­
ских писателей Грузии поэт И. Аба­
шидзе объявляет съезд открытым.

Избирается президиум съезда, 
секретариат, мандатная и редакци­
онная комиссии.

Участники съезда единодушно из­
бирают в почетный президиум съез­
да Президиум ЦК КПСС.

Слово предоставляется кандидату 
в члены Президиума ЦК КПСС, пер­
вому секретарю ЦК КП Грузии В. П. 
Мжаванадзе. Он зачитывает привет­
ствие ЦК КП Грузии пятому съезду 
советских писателей Грузии. Зал с 
глубоким вниманием слушает теплые 
слова приветствия, раздаются бур­
ные аплодисменты.

Единогласно утверждается следую­
щий порядок дня:

1. Грузинская советская литера­
тура перед новыми задачами —  от­
четный доклад правления Союза со­
ветских писателей Грузии.

2. Отчетный доклад ревизионной 
комиссии правления Союза советских 
писателей Грузии.

3. Выборы правления Союза со­
ветских писателей Грузии, ревизи­
онной комиссии и делегатов на I I I 
съезд писателей Советского Союза.

С докладом «Грузинская советская 
литература перед новыми задачами» 
выступил первый секретарь Союза 
советских писателей Грузии И. Аба­
шидзе.

С отчетным докладом ревизион­
ной комиссии выступил писатель 
И. Лисашвили.

По докладам развернулись прения, 
в которых приняли участие драма­
тург М. Мревлишвили, председатель 
Союза советских писателей Абхазии 
И. Тарба, кинорежиссер Д. Рондели.

На этом дневное заседание съезда 
заканчивается. (ГрузТАГ).
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" ЗВЗН ° ДИт  И3 Й0 быдь уверенными в том, что за 
кр н тя  проспектов Таш-1 первыми уже созданными книгами о

;  | рабочем классе последует много дру-
Деиствительно, нет ничего пре- гих. 

краснее истинной дружбы, и тот, С. ГВЕЛЕСИ АНИ ,
кто хочет убедиться в правде этих I Г. КАНКАВА.

Бригада Шота Кублашвили выполнила 
предсъездовское обязательство

Это было 12 января. Брига­
да Ш ота Кублашвили решила 
ознаменовать открытие XIX

XX съезд Коммунистической партии Украины
КИЕВ. (ТАСС). Открылся XX съезд 

Коммунистической партии Украины.
Под бурные, долго не смолкающие 

аплодисменты собравшиеся избира­
ют в почетный президиум съезда 
Президиум Центрального Комитета 
КПСС.

С докладом «Тезисы доклада това­
рища Н. С. Хрущева на XX I съезде

КР1
съезда Компартии Грузии новой 
производственной победой— вы-

КПСС «Контрольные цифры разви­
тия народного хозяйства СССР на 
1959— 1965 годы» и задачи Комму-1 
нистической партии Украины» вы- ! 
ступил кандидат в члены Президиу-' 
ма ЦЦ КПСС, первый секретарь ЦК 
КП Украины Н. В. Подгорный.

По докладу тов. Н. В. Подгорного 
развернулись прения.

ХУ съезд Компартии Туркменистана
АШХАБАД, 19 января. (ТАСС). 

Сегодня в Ашхабаде открылся XV 
съезд Компартии Туркменистана. 
Съезд обсудит тезисы доклада това­
рища Н. С. Хрущева на XX I съезде 
КПСС о контрольных цифрах разви­
тия народного хозяйства СССР на 
1959 —  1965 годы и задачи пар­

тийной организации республики и 
изберет делегатов на XX I съезд 
КПСС.

С докладом выступил первый сек­
ретарь ЦК КП Туркменистана тов. 
Д. Караев. По докладу развернулись 
прения.

дать на-гора 120  тонн угля.
Задача была нелегкая. В тре­

тьем забое слои угля оказались 
неустойчивыми. Требовалось по­
вторное крепление. Бригадир 
поручил работу в этом забое 
наиболее опытным забойщикам 
Ш ота Нишнианидзе и Гиви Гур- 
белашвили.

Вместе с добычей угля брига­
да должна была прорезать но­
вую сбойку с тем, чтобы соз­
дать прочный фронт работ.

_С м ен а  подходила к концу.
•— Уже 140 тонн угля от­

правили! — с радостью восклик­
нул Бичико Квирикашвили, за­
крепляя номер на семидесятой 
шахтной вагонетке.

Это было замечательным до­
стижением бригады. КАЖ ДЫ Й  
ГОРНЯК В ЭТОТ ДЕНЬ ДО­
БЫ Л ПО 6 ,5  ТОННЫ УГЛЯ

СВЕРХ ПЛ АН А ВМЕСТО 
ПРЕДУСМ ОТРЕННЫ Х ОБЯ­
ЗАТЕЛЬСТВАМ И 2 ,5  ТОННЫ.

В последующие дни бригада 
добилась ещ е лучших резуль­
татов. 14  Я Н В А РЯ , Н АП РИ ­
М ЕР, КАЖ ДЫ М  ЧЛЕНОМ  
Б РИ ГА Д Ы  БЫЛО ВЫ ДАНО  
Н А-ГО РА ПО 6 ,7  ТОННЫ  
УГЛЯ СВЕРХ ПЛАНА.

Таким образом, Б РИ ГА Д А  
Ш ОТА КУБЛАШ ВИ ЛИ С ЧЕ­
СТЬЮ Р Е А Л И ЗО В А Л А  СВОЕ 
ОСНОВНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТ­
ВО В ЧЕСТЬ XXI С Ъ ЕЗДА  
КПСС: Н А 12 ДН ЕЙ РАНЬШ Е  
НАМЕЧЕННОГО СРО КА ОНА 
ДА Л А  СТРАНЕ 1 .3 0 0  ТОНН 
СВЕРХПЛАНОВОГО ВЫСО­
КОКАЧЕСТВЕННОГО УГЛЯ.

Ткибульские мамаевцы бо­
рются за достижение новых 
успехов в труде.

С. М ЕРКВИ Л А Д ЗЕ, 
редактор газеты «Ткибулис 
магароели».

Н а  с н и м к е :  президиум V съезда советских писателей Грузии. На трибуне — И. Абашидзе. Фото М. Квирикашвили и Г. Вахтангадзе.
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Грузинская советская литература перед новыми задачами
/ Д о к л а д  п е р в о г о  с е к р е т а р я  С о ю з а  п и с а т е л е й  I  р  у  з  и и т о  в. И.  А б а ш и д з е

Дорогие товарищи! Охваченные 
веподдельным патриотическим вооду­
шевлением, с чувством законной гор­
дости за нашу великую Родину, и 
вместе с тем, с полным сознанием

ний нашей литературной жизни за 
последние годы.

Однако из всего этого ни в коем 
случае не следуегделать вывод, будто 
тематическая актуальность, совре-

т п З Г » ®  ™ " ственвос™  « -  «енный характер изображаемого ма- ториеи и перед многомиллионным
нашим читателем, пришли мы, гру­
зинские советские писатели, на наш 
пятый съезд. Многонациональная на­
ша страна сегодця победоносно всту­
пает в новый исторический период 
своего развития, устремляясь с неви­
данной быстротой к конечной свет­
лой цели нашего народа —  к завер­
шению строительства коммунистиче­
ского общества. Программа нового 
мощного подъема нашего народного 
хозяйства и нашей культуры подвер­
глась всенародному обсуждению и 
получила единодушное одобрение со­
ветских людей. Исторический XXI 
съезд КПСС, открывающийся на днях 
в Москве, должен утвердить эту про­
грамму и ввести ее в действие.

В  самые первые дни этого нового 
периода истории нашей страны че­
ловечество оказалось свидетелем та­
кого блистательного триумфа совет­
ской науки и техники, каким явил­
ся запуск космической ракеты по 
направлению к Луне.

Сейчас, когда советское общество 
вошло в новый период своего исто­
рического развития, сама жизнь ста­
вит перед нашей литературой новые, 
возросшие, значительно более слож­
ные и ответственные задачи. Мы 
обязаны ясно представить себе и 
глубоко продумать эти задачи, пра­
вильно оценить наши творческие си­
лы и ресурсы, обобщить весь накоп­
ленный нами творческий опыт, и 
вместе с тем, трезво разобраться в 
недостатках и недочетах нашей ли­
тературы, которые становятся осо­
бенно очевидными и ощутимыми в 
свете новых задач.

В тезисах доклада товарища Н. С. 
Хрущева о контрольных цифрах но­
вого семилетнего плана говорится: 
«Советская литература и искусство, 
играющие важную роль в коммуни­
стическом строительстве и воспита­
нии нового человека, в современных 
условиях должны еще более укре­
пить свою связь с жизнью народа, 
полнее отображать борьбу советско­
го народа за построение коммуни­
стического общества.

Деятели литературы, кино и театра, 
музыки, скульптуры и живописи при­
званы потнять идейно-художествен­
ный уровень своего творчества, быть и 
впредь активными помощниками пар­
тии и государства в деле коммунисти­
ческого воспитания трудящихся, раз­
вития многонациональной социали­
стической культуры, формирования 
высоких эстетических вкусов, про­
паганде принципов коммунистической 
морали».

Как видите, на сегодняшнем этапе 
развития нашей страны, в период 
развернутого строительства комму­
нистического общества, еще более 
возрастает общенародное, государ­
ственное значение советской литера­
туры.

Сегодня наша первейшая задача 
заключается в том, чтобы полностью 
пронизать все наше литературное 
творчество чувством нового, чтобы 
наша литература дышала, жила каж­

додневными интересами страны. К 
этому призывает литературу всем 
нам хорошо известный документ на­
шей партии —  «За тесную связь 
литературы и искусства с жизнью 
народа», в котором с большой глу­
биной сформулированы основные 
положения эстетики социалистиче­
ского реализма и обоснованы крае­
угольные принципы нашего творче­
ского метода, принципы идейности, 
народности и партийности советской 
литературы.

Кровная связь с жизнью народа, 
обостренное чувство современности, 
взволнованное отношение к явлениям 
действительности —  вот в чем са­
мая суть, душа нашего творческого 
метода, основа его основ. Разумеет­
ся, ни одному здравомыслящему че­
ловеку не придет в голову отрицать 
значение произведений исторического 
жанра для нашего народа, отрицать 
необходимость отображения истори­
ческого прошлого нашей Родины в 
советской литературе. В частности, 
грузинская литература никогда не 
сможет отвернуться от задачи худо­
жественного изображения богатой и 
славной истории своей страны. Но 
никто не сумеет убедить нас в том, 
что историческая и современная те­
матика имеют одинаковое значение 
для нашей литературы. Совершенно 
бесспорно, что современная пробле­
матика —  воплощение в образэх 
боевьтх, животрепещущих идей на­
шего народа, более органично и дей­
ственно, когда оно осуществлено на 
материале современности.

Имеются все основания утвер­
ждать, что с этой точки зрения по­
ложение в грузинской литературе в 
настоящее время значительно луч­
ше, чем на любом предыдущем эта­
пе ее истории. За все время суще­
ствования грузинской советской ли­
тературы современная тематика ни­
когда не имела такого большого, пре­
обладающего удельного веса в грузин­
ской литературе, какой она имеет в 
течение последних 4— .5 лет, т. е. в 
годы, прошедшие после четвертого 
съезда грузинских советских писа­
телей, или как обычно говорится, 
«в отчетный период». Этот Факт — 
одно из значительнейших достиже-

Доклад печатается 
кой стенограмме.

по сокращен-

териала сами по себе решают вопрос
об идейно-эстетической ценности про­
изведения.

Вопрос решает не тематика сама 
по себе, а идейно-эстетическая уста­
новка автора, его отношение к жиз­
ненному материалу, его мировоз­
зрение.

Партия и народ требуют от со­
ветских писателей, чтобы в нашей 
литературе нашла полное, глубокое 
и правдивое отображение самоот­
верженная борьба народа за по­
строение коммунистического обще­
ства. Совершенно справедливо разоб­
лачила и осудила наша обществен­
ность в свое время пресловутую 
теорию бесконфликтности, которая 
подразумевала однобокое, приукра­
шенное изображение действитель­
ности. К сожалению, после разо­
блачения этой «теории» иные наши 
литераторы ударились в другую 
крайность, и появились тенденции 
искаженного, нигилистического 
изображения жизни. Эти тенденции 
и сейчас находят разнообразное вы­
ражение в творчестве некоторых 
наших писателей и наносят опреде­
ленный вред нашей литературе. 
Дискуссия о положительном герое, 
развернувшаяся перед вторым все­
союзным съездом советских писате­
лей и на самом этом съезде, к сожа­
лению, доныне не пришла ни к ка­
кому определенному заключению. В 
этом вопросе и сейчас царят разно­
бой и путаница. Иные товарищи и 
сегодня доказывают, что изображе­
ние ведущих тенденций действитель­
ности и ее теневых сторон, создание 
положительных и отрицательных об­
разов имеют одинаково важное зна­
чение для нашей литературы. Эта 
товарищи забывают, что в отличие 
от критического реализма литера­
тура социалистического реализма 
есть литература жизнеутверждаю­
щая, историческое призвание кото­
рой заключается в художественном 
выражении великой правды нашей 
борьбы, в обосновании непобедимо­
сти наших идей, преимущества на-' 
шего общественного строя. Наша 
литература должна показывать на-1 
роду достойные подражания приме-1 
ры бескорыстного служения Родине, 
благородного труда, борьбы за тру-1 
довые победы, высоких моральны?- 
качеств.

Мы, разумеется, не думаем от­
рицать важность и необходимость 
элементов критического реализма в ; 
нашей литературе. Не только право, 
но и обязанность советского писате­
ля замечать и выносить на свет 
уродливые пережитки прошлого, 
теневые стороны действительности, 
нечистые дела дурных людей. Но 
если наивысшим законом социали­
стического реализма является жиз­
ненная правдивость, то соотношение 
положительного и отрицательного в 
нашей литературе должно быть та­
ким же. как в самой жизни совет­
ского общества, в нашей социали­
стической действительности.

Можно решительно утверждать, 
что наиболее острой проблемой на­
шей современной литературной жизни | 
является вопрос о художественном 
мастерстве, о профессиональной куль­
туре писателя. В  каждом своем до­
кументе, посвященном вопросам 
литературы и искусства, партия 
подчеркивала и подчеркивает поло­
жение о неразрывности идейного и 
эстетического критериев в нашей 
литературе. Всякий раз, когда пар- 
тия призывала советских писателей 
повышать идейный уровень своего 
творчества, она одновременно требо­
вала от нас совершенствования ху­
дожественного мастерства, настойчи­
вой борьбы за повышение эстетиче­
ского уровня наших произведений.
С трибуны XX съезда партия при­
звала нас усилить борьбу за каче­
ство, за высокую художественность 
нашей литературы, объявить беспо­
щадную борьбу бесцветности, штам­
пу, незрелым, бескровным, бледным 
произведениям Нужно прямо ска­
зать, что до сегодняшнего дня мы 
совершенно неудовлетворительно 
осуществляли этот призыв, это ука­
зание партии. Под прикрытием сов­
ременной тематики и современной 
проблематики у нас часто процвета­
ют бесцветность и бездарность. На­
ряду со множеством хороших книг 
издаются десятки слабых поэтиче­
ских и прозаических сборников. На­
ши журналы и наши газеты снизили 
предъявляемые к авторам художе­
ственные требования. Это отно­
сится и к нашим ведущим театрам, 
на сцены которых нередко проника­
ют слабые пьесы, а порой и откро­
венная халтура.

Такое положение совершенно не­
терпимо —  оно оскорбительно для 
высокого престижа нашей литерату­
ры, для требовательного вкуса и воз- 
ррсших духовных потребностей на­
шего народа. Нет нужды повторять 
еще раз на нашем съезде ту бесспор­
ную истину, что чем актуальнее те­
матика произведения, чем важнее 
общественная проблема, которой оно 
посвящается, тем выше должны 
быть его художественные качества, 
тем совершеннее оно должно быть по 
мастерству выполнения.

Мастерство писателя —  очень ши­
рокое, многостороннее и многоохва-

т- У с° ветских писателей Грузии. Н а с н и м к е :  кандидат в члены Президиума ЦК КПСС, первый секретарь ЦК КП Грузии В. П. Мжаванадзе беседует с писателями
Г. Аоашидзе, К. Каладзе. С. Шаншиашвили, Б. Полевым, А. Софроновым и С. Чилая. фото Г. Вахтангадзе и М. Квирикашвили.

тывающее понятие; оно заключает в 
себе и способность наблюдения дей­
ствительности, и умение выбирать 
среди жизненных явлений самое важ­
ное, самое существенное, и, наконец, 
умение глубоко осмысливать и живо, 
увлекательно, убедительно изобра­
жать наблюдаемое. Мастерство писа­
теля включает целую систему средств 
художественного выражения. Необ­
ходимо особо выделить из всего это­
го многообразия вопрос о языке ли­
тературного произведения.

К сожалению, в последнее время 
наша литература ослабила свое вни­
мание к этому важнейшему орудию 
и средству писателя,которое М. Горь­
кий назвал первичным элементом 
литературы.

Можно без всякого преувеличения 
сказать, что, за редкими исключени­
ями. наши писатели заметно ослаби­
ли борьбу за языковое мастерство, и 
в этом именно заключается один из 
серьезнейших недостатков современ­
ной грузинской литературы. Более 
того, в нашей литературе в послед­
ние годы снова начинают оживать 
две забытые было порочные тен­
денции в области художественного 
языка. Одна из этих тенденций — 
чрезвычайное увлечение языковыми 
архаизмами и искусственным слово­
творчеством, уводящими литератур­
ный язык в сторону от живой разго­
ворной речи, а вторая —  перегрузка 
произведения диалектизмами и про- 
винциализмами, создающая опасность 
скатывания в болото языкового на­
турализма. Мы обязаны решительно 
бороться с обеими этими тенденция­
ми, одинаково ложными и вредными 
для литературы.

Литература —  наиболее мощное 
средство для выявления нацио­
нального своеобразия, а поэто­
му мы всячески должны старать­
ся развивать нашу литературу, 
выявлять ее национальную природу 
и колорит. Это диктуется и, чув­
ством национального самосознания, 
любви к своему народу и интереса­
ми строительства общемировой социа­
листической литературы.

Товарищи!
Прешло четыре с половиной года 

со времени последнего, IV  съезда пи­
сателей Грузии. За эти годы мы бы­
ли свидетелями многих значитель­
ных событий в жизни нашей стра­
ны-событий. вызвавших огромные 
сдвиги и изменения как в хозяйст­
венной, так и в духовной жизни на­
шего народа. Отразилось все это, 
разумеется, и на развитии на­
шей советской литературы.

В своем приветствии II  съезду пи­
сателей СССР ленинский Централь­
ный Комитет нашей партии выдвинул 
развернутую программу нового твор­
ческого подъема нашей литературы.

Советская литература обязана все­
ми своими достижениями и успехами 
нашей славной Коммунистической 
партии и безмерно благодарна ее 
ленинскому Центральному Комитету 
за ежедневную, поистине отеческую 
заботу и внимание.

Мы, писатели Советской Грузии, 
считаем своим долгом от всего серд­
ца поблагодарить с трибуны нашего 
съезда Центральный Комитет Ком­
мунистической партии Грузии и пра­
вительство нашей республики за ог­
ромную помощь и неустанное руко­
водство в нашей сложнейшей и от­
ветственнейшей работе.

Большим событием в литературной 
жизни Грузии явилась Декада гру­
зинского искусства и литературы, 
проходившая в марте прошлого года 
в Москве. Как и все другие отрасли 
национальной художественной куль­
туры, грузинская литература полу­
чила на этой декаде высокую оцен­
ку и всеобщее признание.

Особенно велики были на декаде 
успехи грузинской поэзии. Наши рус­
ские собратья по перу, выдающиеся 
русские поэты, с братской любовью и 
искренним удовлетворением отмечали, 
что по эту сторону Кавказского хреб­
та создается поэзия, имеющая неоспо­
римое мировое значение.

Что является важнейшим среди 
всего того нового, что имело место в 
развитии грузинской поэзии за по­
следнее время?

Грузинская поэзия более непосред­
ственно и глубоко вторгается в глубь 
человеческих переживаний и стра­
стей, чтобы с еще большей полнотой 
и многообразием отобразить богатый 
и благородный духовный мир совет­
ского человека. Наряду с обществен­
ной тематикой широкого и большого 
всенародного значения, более свобод- 

| ное отражение получают сегодня в 
! нашей поэзии личные переживания 
человека и душевные его настроения, 
шире представлены в поэтическом 
творчестве описания родной приро- 
ды, ярче проявляется Самобытность 
поэтических индивидуальностей.

С радостью отмечаем мы, что силь­
но еще поэтическое вдохновение на- 

! ших прославленных мастеров стиха:
I Г. Табидзе, И. Гришашвили, С. Шан- 
шиашвили и начавших свой творче­
ский путь почти одновременно с  ни­
ми поэтов —  К. Чичннлдзе, К. На- 
дирадзе, С. Эули, X. Вардошвили, 
Ш. Абхаидзе.

| Однако бесспорно, что основной 
труд в развитии и подъеме грузин­
ской советской поэзии, обогащение 

I ее новыми звучаниями и новыми 
красками ложится в настоящее вре­
мя на плечи тех поэтов, поэтическая 
индивидуальность которых сложи- 

' лась уже в советскую эпоху, и твор­
ческие силы которых достигли те- 

| перь полного расцвета. Вместе с ни­
ми эту нелегкую, но радостную ношу 
несет и новое, молодое поколение.

Отметим лишь несколько фактов,
' характерных для сегодняшнего поло­
жения дел в нашей поэзии.

В течение последних лет в гру- 
| зинской прессе часто публикуются 
I стихи и лирические поэмы Георгия 
| Леонидзе. Нужно сказать, что как 
тематическая природа его поэзии,

I так и ее внутренняя форма претерпе­
ли за последние годы заметные из­
менения. Некоторые его стихотворе­
ния, как, например, «Маленький ка­
мень в Патардзеули», «Призрак 

! Ильи» и другие, доставили читате- 
! лю подлинное эстетическое удовле­
творение глубокой и своеобразной, 
чисто «леонидзевской» правдивостью 

: мысли, взволнованностью и яркостью 
поэтической речи. Несколько стихо­
творных циклов опубликовал С. Чи- 
ковани. В этих стихах с замечатель- 

; ным, отточенным искусством поэти­
ческой живописи изображены пейза- 

I жи нашей столицы и Кутаиси, ожив­
ленные интимностью и теплотой юно­
шеских воспоминаний. Тематику гру- 

! зинской поэзии расширяют стихи 
Алио Мирцхулава, в которых впер­
вые в нашей литературе отображены 

I картины современной жизни вели­
кого китайского народа. Такое же 
значение для развития нашей поэзии 
имеют и стихи Иосифа Нонешвили, 
созданные поэтом после поездки 
в Индию. Несколько раньше И. Но­
нешвили совершил путешествие по 
целинным землям Казахстана, не­
посредственно ощутил трудовой па­
фос советских людей, осваиваю­
щих неоглядные просторы плодо- 

; родного края, и посвятил этой 
; теме целый сборник стихов. Весь- 
I ма плодотворной . была поэтиче­
ская работа Карло Каладзе. Не­
забываемой эпопее Отечественной
войны посвятил он поэму «Вставало 
солнце в дыму пожарищ». Кроме то­
го. им написано множество стихов, 
полных острого ощущения природы 
и отображающих мирный, созида­
тельный труд советского человека. 
Новую книгу стихов создал Р. Мар- 
гиани. В этих стихах поэт с боль­
шой пластической силой и с под­
линным лирическим воодушевлени­
ем изобразил высокие патриоти­
ческие чувства и помыслы со­
ветского человека. Тепло приня­
ты читателем стихи А. Гомиашвили 
«Покровительница места» и «Мир 
земной». Целый ряд поэтических 
произведений, проникнутых острым 
чувством современности, опублико­
вал в последние годы Хута Берула- 
ва. Живой интерес вызвали также 
«Грузинские баллады» Отара Чели­

дзе. несомненно ознаменовавшие 
творческий рост поэта. То же самое 
можно сказать и о новом лириче­
ском цикле А. Шенгелия. Нужно 
упомянуть также книгу стихов 

: Г. Шатберашвили «На той горе» и 
I ряд новых поэтических произведе- 
} ний М. Лебанидзе, Г. Качахидзе,
| В. Габескирия, М. Бараташвили,
| В. Горгадзе, Г. Цецхладзе, III. Ами- 
' сулашвили, Т. Джангулашвили. С 
I особым удовлетворением отмечаем 
; мы драматическую поэму Гр. Аба- 
1 шидзе «Мать». Это —  действительно 
I значительное и достойное внимания 
I с разных точек зрения явление на- 
; шей современной поэзии.

Мы упоминаем сегодня имена 
лишь некоторых поэтов, но это вовсе 
не означает, будто одни только эти 
поэты представляют сегодня грузин­
скую поэтическую культуру. В то 
же время нужно сказать, что наш 
читатель вправе предъявить этим 
поэтам и некоторые, по-моему, впол­
не обоснованные претензии. Нельзя 
не отметить, например, что один из 
славнейших наших мастеров Г. Лео­
нидзе в некоторых своих произведе­
ниях проявляет беззаботность в от­
ношении поэтической формы. По не­
которым новым стихам А. Мирцхула­
ва ясно видно, что поэт находится 
во власти неоправданной самоуспо­
коенности. Мы должны еще разпоже- 

! лать Карло Каладзе, чтобы он достиг 
1 большей естественности и свободы 
I поэтической речи, большей непосред- 
| ственности и теплоты. Иногда он 
искусственно затемняет образ и отя­
желяет фразу. И. Нонешвили следу­
ет стремиться к большей глубине 
поэтического мышления, к тому, 
чтобы используемые им средства ху­
дожественного изображения были 
всегда самобытными. Отару Челидзе 

| необходимо добиваться большего раз­
нообразия звуков и красок, яркости 
средств поэтического выражения, 
иначе возникнет опасность, что 
произведение окажется скучным, а 
скука —  первый враг поэзии.

Как видим, даже самые лучшие 
мастера нашей поэзии не имеют осно­
ваний для самоуспокоения. Каждый, 
из нас в долгу перед народом.

Я уже отметил, что за последние 
годы наша поэзия получила новое 
даровитое пополнение. Широкие мас­
сы читателей хорошо знают и ценят 
таких талантливых молодых поэтов, 
как Анна Каландадзе, Мухран Мача- 
вариани, Арчил Сулакаури, Михаил 
Квливидзе, Нази Киласония, Шота 
Нишнианидзе, Тамаз и Отар Чила- 
дзе, Нодар Гурешидзе, Отар Мампо- 
рия, Джансуг Чарквиани и др. Двери 
наших редакций широко открыты 
перед этой талантливой молодежью. 
Поэты эти уже обнародовали не­
сколько сборников, лучшие произве­
дения некоторых из них переведены 
на русский язык и получили достой­
ную оценку со стороны всесоюзной 
литературной общественности. Нуж­
но надеяться, что общее признание 
не вскружит голову одаренным и ум­
ным молодым людям, и не толкнет 
их на путь легкого успеха и дешевых 
эффектов. В нашей республиканской 
прессе не раз высказывались спра­
ведливые упреки по адресу некото­
рых наших молодых поэтов, избега­
ющих актуальных тем современности 
и предпочитающих замыкаться в тес­
ной скорлупе своих личных пережи­
ваний. Мы от души советуем с три­
буны нашего съезда молодым поэтам, 
чтобы они как можно скорее освобо­
дились от подобных заблуждений. Мы 
являемся наследниками великой гру­
зинской классической поэзии. Не го­
воря уже о более далеких наших 
предках, мы являемся потомками Да­
вида Гурамишвили, Николоза Бара­
ташвили, Ильи Чавчавадзе, Акакия 
Церетели, Важа Пшавела и, значит, 
должны неуклонно идти по их пути, 
по пути поэзии высоких граждан­
ских идеалов, поэзии больших мыс­
лей и чувств.

В грузинской поэзии последних 
лет резко уменьшился удельный вес 
политической лирики и поэтической 
публицистики. Это —  наш большой 
недостаток, и мы должны вести ве-

ослабную борьбу для его преодоле­
ния. Мы должны также преодолеть 
ограниченность нашей поэзии рам­
ками одного лишь лирического жан­
ра. В последнее время у нас не со­
здаются широкие поэтические полот­
на, отображающие нашу действи­
тельность, мало стало поэм и про­
изведений поэтико - драматического 
жанра. Особенно печально то, что 
совсем заглох в нашей литературе 
жанр поэтической сатиры.

★ * *

Особенное оживление наметилось 
в последние годы в грузинской про­
зе. Если 3— 4 года тому назад нас 
не удовлетворяла сложившаяся в 
ней обстановка и приходилось 
предъявлять ей справедливый упрек 
в том, что она намного отстает от 
темпов и масштабов жизни, то про­
заические произведения, созданные за 
последние годы, не дают повода для 
подобных упреков.

Тематическая актуальность, твор­
ческая связь с жизнью народа ста­
ли основными, наиболее характер­
ными свойствами грузинской прозы 
последних лет. Я имею в виду проза­
ические произведения, вышедшие в 
свет за последние годы, произведе­
ния, в которых реалистически, прав­
диво и глубоко отображена героика 
современной трудовой жизни нашего 
народа, его обновленный быт, его 
богатый и благородный духовный 
мир.

Всякое произведение мы оценива­
ем прежде всего по тому, какова его 
художественная значимость, насколь­
ко оно способствует духовному фор­
мированию советского человека, ка­
кими навыками обогащает его, ка­
кие мысли и настроения у него вы­
зывает.

В первую очередь остановимся на 
романе Константина Гамсахурдиа 
«Цветение лозы». Этот роман являет­
ся показателем того, как велико воз­
действие нашей волнующей действи­
тельности на нашу литературу. 
К. Гамсахурдиа обращается к темам 
из нашей действительности не в 
первый раз. В этом отношении он 
имеет немалый опыт. Достаточно 
упомянуть его трехтомный роман 
«Похищение луны», бесспорно вы­
дающееся явление грузинской про­
зы тридцатых годов. «Цветение лозы» 
является значительным шагом впе­
ред по пути идейной и творческой 
эволюции писателя. Если в «Похи­
щении луны» автора занимала нега­
тивная сторона нашей действитель­
ности, то в «Цветении лозы» он 
отдает предпочтение позитивным 
силам современности, трудовой жиз­
ни народа, типичным положительным 
свойствам характера советского че­
ловека. Главные герои «Цветения 
лозы» —  люди, втянутые в бурный 
поток новой колхозной жизни. Сочув­
ствие писателя на стороне этих ге­
роев. Гамсахурдиа заинтересован в 
их судьбе, так как она неотделима 
от судьбы всего нашего народа. Но 
роман не свободен от недостатков. 
К ним можно было бы отнести пе­
регрузку произведения второсте­
пенным, незначительным материа­
лом, несоответствие отдельных эле­
ментов описания с действительно­
стью. Таковы, например, эпизо­
ды Отечественной войны и кое- 
что другое. Но главным все же яв­
ляется общее настроение произведе­
ния, позиция самого автора, опре­
деляющая его мировоззрение и эс­
тетические установки.

Правдивым бытописателем жизни 
рядовых тружеников является Серго 
Клдиагавили —  один из выдающих­
ся мастеров грузинской прозы. Его 

I произведения всегда отличаются осо- 
| бой нравственно- чистой атмосферой, 
I высокой моралью. Писатель воспева­
ет чистоту человеческой души, веру 
в доброе человеческое начало. В ис­
текшем году Серго Клдиашвили вы­
пустил в свет новый роман «Ирина 
Тухарели», получивший, как и сле­
довало ожидать, высокую оценку в 
широких читательских кругах.

Местом действия своего романа пи­
сатель избрал дореволюционное захо­

лустье —  маленький районный город 
Патархеви, на примере возрождения 
которого он задался целью показать 
преобразующую силу советского об­
щества. Духовное возрождение наро­
да, его освобождение, его вступление 
на необозримое творческое поприще 
автор увязывает с установлением в 
нашей стране Советской власти.

Успех романа обуславливается под­
линно высокохудожественными изо­
бразительными средствами автора, в 
первую очередь естественной, непри­
нужденной манерой письма, свобод­
ной от всякого позерства и манерно­
сти.

Живой интерес литературной об­
щественности вызвала новая повесть 
Демна Шенгелая «Клад». Произведе­
ние это выделяется не величиной и не 
обширностью затронутого в ней кру­
га явлений, а своим художественным 
исполнением и высоким мастерством 
слова. Повесть «Клад» отличается 
своим непосредственным изображени­
ем современности. Автор глубоко за­
интересован чувствами и настроения­
ми своих героев. В  основе повести 
лежит глубокая мысль, значительная 
проблема. Демна Шенгелая убеди­
тельно отобразил в своей повести ог­
ромные сдвиги, происшедшие в созна­
нии советского человека, всего наше­
го общества. Однако при всем этом 
не могу не упрекнуть автора за 
некоторую поспешность, проявлен­
ную им в разработке финала своего 
произведения. Неправильное разре­
шение финального эпизода, опреде­
ленным образом снижает замысел пи­
сателя и идейное звучание его по­
вести,

Я  хочу особо остановиться ка 
творчестве такого мастера слова, ка­
ким является Константин Лордкипа- 
нидзе. Все мы знаем, что все содер­
жание его творческой жизни посвя­
щено темам и проблемам современно­
сти. Он —> убежденный певец нашей 
советской эпохи. Все его произведе­
ния дышат здоровым воздухом совре­
менности. Такова и только что опуб­
ликованная им первая часть романа 
«Волшебный камень», смело ставя­
щая многие актуальные вопросы со­
временности. Автор рисует жизнь 
колхозной деревни в свете тех огром­
ных задач, которые ставит партия 
перед нашим колхозным крестьян­
ством. Живыми, выразительным! 
красками написано это полотно, пе­
редающее читателю радость труда, его 
романтику, его преобразующую силу.

Большую и продуктивную творче­
скую работу ведет наш выдающийся 
прозаик А. Белиашвили, опублико­
вавший в последние годы романы 
«Перевал» и «Золотой шатер», пер­
вую часть романа «Рустави» и не­
сколько интересно задуманных рас­
сказов. Таков, например, рассказ 
«Мост», в котором автор ставит 
весьма актуальный вопрос нашей 
действительности —  вопрос о взаимо­
отношениях города и деревни. Рас­
сказ нашел широкий отклик среди 
читателей. Надо, однако, сказать, что 
уже пять лет прошло с тех пор, как 
писатель опубликовал первую, экспо­
зиционную часть романа «Рустави», 
и до сих пор наша читательская об­
щественность безрезультатно ждет 
последующих частей.

Остановлюсь еще на нескольких 
романах, отображающих нашу совре­
менность: «На Алазани» Тины Дон- 
жашвили и «Вдова солдата» Р. Джа­
паридзе. Роман Тины Дояжа- 
швили «На Алазани» написан с 
острым обличительным пафосом. 
Т. Донжашвили рассказывает исто­
рию перерождения главного своего 
героя Гедеона Барамидзе, но не аб­
страктно, а в конкретных условиях, 
сложившихся в определенной обста­
новке. Автор подробно повествует о 
причинах, вызвавших перерождение 
этого вышедшего из недр народа, 
когда-то примерного работника.

Причина успеха романа Т. Донжа­
швили заключается в том, что автор 
с болью в сердце описывает историк» 
падения Барамидзе, и в том, что он 
видит противодействующую Вара-

(Окончание «а 3-й стр.).
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Окончание доклада тов. И. Абашидзе
мидзе большую позитивную силу, бо­
рющуюся с бюрократизмом и подха­
лимством, осуждающую отрыв от кол­
лектива.

Роман Т. Донжашвили не свободен 
от недостатков, среди которых мож­
но отметить хотя бы то, что в нем 
сравнительно бледно очерчен образ 
такого замечательного работника, 
такого нравственно чистого человека, 
как Нико Хелашвили.

При художественном обобщении 
явлений действительности решающее 
значение имеют прзищш, с которых 
автор оценивает явления жизни, та 
связь, какую он находит между 
ними, и в конечном счете, точка зре­
ния самого писателя. Мы далеко не 
против разоблачительной критики в 
художественной литературе, но для 
нас совершенно неприемлемо такое 
огульно отрицательное описание 
действительности, не считающееся с 
закономерностью развития советско­
го общества. Таково, в частности, 
произведение 0. Чхеидзе —  роман 
«Мель», отражающий картину наше- | 
го общественного развития в кривом 
зеркале. Автор разоблачает отрица­
тельные стороны жизни, указы­
вает на явления, тормозящие ее 
развитие. Но писатель использует 
только мрачные краски и под пред-'! 
логом борьбы с культом личности | 
нигилистически отрицает все. Он не | 
замечает в нашей действительности ; 
позитивных сил, способных преодо- 1 
леть недостатки, побороть трудности, I 
и наделяет всех своих героев чув- | 
ством разочарованности. Автор глу- ! 
боко ошибается, когда обобщает обра- I 
зы отдельных бюрократов взяточ- | 
ников, подхалимов, бездушных лю­
дей, собирая их в одну кучу и пред­
ставляя их как советское общество. 
0. Чхеидзе следует, насколько это 
возможно, основательно пересмотреть 
свои идейно-творческие позиции и 
даже манеру письма, ибо, как спра­
ведливо указали ему товарищи при 
обсуждении «Мели», и язык произве­
дения страдает серьезными недостат­
ками.

Наблюдательным знатоком жизни, 
имеющим острый глаз художника, 
является Реваз Джапаридзе. Он опуб­
ликовал первую часть широко заду­
манного романа «Вдова солдата» и 
ряд рассказов, по праву получивших 
положительную оценку. В романе по­
вествуется о послевоенной колхозной 
деревне. Будучи талантливым масте­
ром словесной живописи. Р. Джапари­
дзе создает живые, запоминающиеся 
художественные образы, рисует слож­
ные характеры, развивающиеся в 
действии; читатель встретит в кни­
ге и отдельные психологически сла­
бо мотивированные эпизоды, но эти 
недочеты незначительны по сравне­
нию с теми высокими моральными 
установками, которые положены в ее 
основу.

Большой интерес вызвала книга 
Г. Натрошвили «Вновь весна на Ио- 
ри». Главное достоинство помещен­
ных в этой книге рассказов в том, 
что в них на фоне живо и красочно 
нарисованных картин природы дей­
ствуют полнокровные, наделенные 
высокими моральными качествами ря­
довые советские труженики.

Наша критика еще не рассматри­
вала и не давала оценки некоторым 
новым произведениям, отображаю­
щим жизнь рабочего класса. Таковы, 
например, «Верность» И. Лисашви- 
ли, «Новый горизонт» Л. Авалиани, 
«Сталь» С. Тавадзе, «В рудниках 
Чиатура» П. Лория и другие.

Несколько интересных рассказов 
опубликовал за последние годы Бо­
рис Чхеидзе. В них хорошо отраже­
на наша яркая современность, дан 
образ человека —  созидателя новой 
жизни. Таков, например, рассказ «У 
фазаньего источника».

Необходимо упомянуть также еще 
несколько произведений, заслужив­
ших особенное внимание. Это —  
«Грек» Г. Чиковани, «Перед восхо­
дом солнца» Э. Зедгинидзе, новеллы 
и рассказы А. Сулакаури, А. Ломидзе, 
М. Асатиани, И. Руруа, Т. Гоголадзе 
и др.

Общая картина не будет полной, 
если при этом не упомянуть о напи­
санных и опубликованных за послед­
ние годы исторических и историко- 
революционных романах.

Мы имеем в виду прежде всего ро­
ман Шалвы Дадиани «Семья Гвир- 
гвилиани», который ясно показал, 
что десница нашего маститого писа­
теля совсем не подвластна устало­
сти. Этот, роман частично восполняет 
образовавшуюся в нашей литературе 
брешь —  отсутствие историко-рево­
люционной тематики. Произведение 
Щ. Дадиани дает ясное представле­
ние о народном движении, предше­
ствовавшем революции 1905 года.

Необходимо также упомянуть 
здесь четырехтомный роман А. Кута- 
тели «Лицом к лицу», основательно 
переработанный автором и полу­
чивший высокую оценку на декаде 
в Москве.

Так же основательно переработал 
выдающийся мастер советской про­
зы Л. Киачели свой роман «Чело­
век гор», написанный на тему Оте­
чественной войны.

Среди исторических романов, соз­
данных в последние годы, следует 
отметить «Давида Строителя» Кон­
стантина Гамсахурдиа, «Лашарела» 
Григола Абашидзе и «Невзгоды 
героев» Левана Готуа.

За последние годы в ряды масте­
ров грузинской прозы стали подаю­
щие надежды молодые писатели. По 
га произведениям читатель имеет 
возможность познакомиться со слав­

ной биографией нашей молодежи, 
различными сторонами обществен­
ной жизни, в которой происходит ее 
формирование. В этом отношении 
хороший материал дает творчество 
Р. Инанишвили, Р. Бежанишвили, 
Э. Кипиани и других.

Само собой ясно, что от молодых 
прозаиков требуется большая работа 
для овладения писательским ма­
стерством.

Следует также отметить, что в 
творчестве некоторых молодых пи­
сателей замечаются кое-какие отри­
цательные черты. Я имею в виду 
произведения, в которых внимание 
автора" сосредоточено на мелких со­
бытиях, изолированных от основмых 
проблем нашей общественной жизни. 

*  *  *

Особенно тяжелое положение име­
ем мы сегодня в области драматур­
гии. Драматургия у нас считается в 
настоящее время самым отстающим 
жанром. Большинство пишущихся у 
нас пьес поверхностно отображает 
действительность, бледно по крас­
кам, беспомощно по художественно­
му уровню и вовсе не отвечает тре­
бованиям грузинского советского те­
атра. растущим вкусам и духовным 
потребностям нашего народа.

Наши зрители хотят видеть на 
сцене, в первую очередь, передовых 
людей, активных творцов новой жиз­
ни. Большинство же пьес, написан­
ных за последние годы, не дает прав­
дивой картины действительности во 
всем ее многообразии и сложности. В 
них нет обобщенных художествен­
ных образов. Даже в лучшей из этих 
пьес, драме Михаила Мревлишвили 
«Лавина» отсутствует реалистически 
убедительная и правдивая картина 
нашего сегодняшнего дня. Весь твор­
ческий пафос писателя направлен к 
тому, чтобы нарисовать отрицатель­
ный образ, а не привлекательный, 
положительный тип, показывающий 
пример героического труда. Глав­
ный недостаток наших пьес именно 
в том, что отрицательные образы 
изображены в них более яркими 
красками, чем характеры положи­
тельных героев.

Несколько пьес, написанных за 
последние годы, имеют определенные 
литературные достоинства. Таковы: 
«Давид Восьмой» П. Какабадзе, «Де­
ловой человек» И. Вакели, «В ново­
годнюю ночь» В. Габескирия, «Воз­
вращение» С.Клдиашвили, «Майя из 
Цхнети» В. Канделаки, «Незнаком­
ка» Г. Шатберашвили и другие, а 
также пьеса Левана Готуа «Троели- 
кий рыцарь». Однако, как бы ни 
восхваляли мы художественные до­
стоинства поименованных и других 
пьес-, они все же не в силах ликви­
дировать то отставание, которое об­
разовалось в настоящее время в на­
шей драматургии.

Было время, когда на сцене жили 
только положительные персонажи, 
которые легко добивались успехов. 
В таких пьесах отсутствовала жиз­
ненная правда, не было верного ото­
бражения действительности.

Точно так же нарушена верная 
картина действительности в некото­
рых пьесах, которые шли на грузин­
ской сцене за последние годы. Появи­
лись пьесы так называемого «обли­
чительного» характера, зачастую 
представляющие нашу современность 
однобоко, в одних только темных 
красках. Такова, например, пьеса 
К. Буачидзе «Во дворе злая собака».

В. Габескирия — автор несколь­
ких интересных пьес. Он является 
также одним из лучших представи­
телей грузинской поэзии. Пьесы его 
отличаются высоким литературным 
уровнем. Но одного лишь хорошего 
литературного вкуса недостаточно. 
С сожалением должны мы сказать 
В. Габескирия, что в пьесах, соз­
данных им за последние годы, он 
потерпел творческую неудачу. Мы 
имеем в виду, в первую очередь, его 
пьесу «Снег на гурийских горах». 
Справедливой критике подверглась 
пьеса Г. Бердзенишвили «Тростник 
на ветру».

Слабой и бледной была пьеса 
Г. Келбакиани «Голос сердца», по­
ставленная Кутаисским театром.

В последние годы мало работают в 
драматургии такие опытные, хорошо 
знающие законы сцены мастера сло­
ва, как П. Какабадзе, С. Клдиашви- 
ли, М. Джапаридзе и другие. За­
то на сцену наших театров часто про­
биваются слабые произведения.

Театр имеет большое государствен­
ное, воспитательное значение. Нашим 
драматургам следует задуматься над 
сложившимся в нашей театральной 
жизни положением и серьезно взяться 
за создание пьес, достойных нашей 
эпохи.

Активную творческую работу вели 
на протяжении последних лет наши 
писатели, работающие в детской ли­
тературе. Опубликовано немало инте­
ресных детских рассказов и стихо­
творных сборников. Отдельными кни­
гами выпущены избранные произве­
дения детских писателей Грузии — 
Нина Накашидзе, Анны Хахуташви- 
ли, Мариджан, Г. Качахидзе, Маква- 
лы Мревлишвили, С. Мтварадзе, Н. Ча- 
чава, Р. Коркия, К. Гогиашвили, 
Р. Эланидзе и других. Мы с удовле­
творением отмечаем тот факт, что в 
детскую литературу также влилась 
талантливая молодежь, внесшая но­
вую струю в этот жанр грузинской 
литературы. Я имею в виду молодых 
писателей Отия Иоселиани, Л. Мре-

лашвили, Ив. Урджумеладавили, Ак. 
Гецадзе.

Несмотря на все это, детская лите­
ратура все еще отстает от высоких 
требований, которые ставит перед ней 
наше замечательное подрастающее 
поколение.

Широкое развитие получила за от­
четный период также переводческая 
работа. У  нас ежегодно выходит в 
свет множество художественных про­
изведений, переведенных с русского и 
других языков братских народов 
ССОР. Систематически переводятся и 
печатаются также образцы европей- I 
ской классической литературы и ли­
тератур демократических стран, а * 
также произведения прогрессивных | 
писателей капиталистических стран.

С другой стороны, нет почти ни од­
ного известного грузинского писате­
ля, классика или нашего современ- ; 
ника, произведения которого не I 
были бы переведены на русский язык 
и языки братских народов.

Успех грузинской литературы на 
декаде в Москве был в значительной 
мере обусловлен работой наших пере­
водчиков, издательств и редакторов.

* * *

Недостатков в грузинской совет- I 
ской литературе было бы гораздо [ 
меньше, а успехов и достижении го- I 
раздо больше, если бы наша литера­
турная критика и литературоведение | 
достойно выполняли возложенные на*, 
них высокие обязанности.

Бесспорно, что без боевого, острого 
и компетентного критического мы­
шления невозможно нормальное раз­
витие художественной литературы.

Нельзя сказать, что в Грузии от-! 
сутствуют кадры талантливых, обла-1 
дающих достаточной эрудицией кри­
тиков, нельзя сказать также, что эти 
товарищи не работают или работают 
слишком мало. Вспомним, какое одо-: 
брение заслужила грузинская крити- | 
ческая мысль в Москве, в дни дека- , 
ды нашего искусства и литературы. 
Выдающиеся русские критики и ли­
тературоведы дали высокую оценку 
очерку истории грузинской литерату­
ры, написанному Ал. Барамидзе, ; 
Ш. Радиани и Б. Жгенти; положи­
тельную оценку получили также 
двадцать с лишним монографий о | 
выдающихся грузинских советских 
писателях, специально написанных 
к декаде нашими критиками. К этому 
добавим «Критические этюды» ] 
Г. Джибладзе и его объемистый труд 
«Жизнь и искусство», книгу С. Чи- : 
лая «Пути развития грузинской со-: 
ветской литературы», мемуары Г. Ки- 
кодзе, сборники избранных критиче­
ских статей Л. Каландадзе и Г. Мар- 
гвелашвили, книгу Л. Асатиани 
«Литературные связи грузинского
народа с братскими народами».| 
Мы видим, что ‘ наши критики 
сделали много хорошего и по­
лезного. С особенным удовлетворени­
ем надо отметить, что именно в по­
следние годы на литературную аре­
ну вступили молодые талантливые 
критики: Г. Цицишвили, Н. Чхеидзе, I 
Г. Асатиани, Г. Хухашвили. 3. Чум- 
буридзе, Г. Канкава и другие, чьи ;
работы с самого начала привлекли 
общее внимание и заслужили одобре­
ние.

Но. несмотря на все это, мы не 
можем быть довольны состоянием 
литературной критики. Наша кри­
тика не откликается своевремен­
но на литературные явления, не |
дает своевременного глубокого и ква­
лифицированного анализа новых 
литературных произведений. Во мно­
гих случаях критический анализ за­
менен сухой и безжизненной переда­
чей сюжета произведения. В трудах 
наших критиков очень редко встре­
чается единство идейного и эсте­
тического анализа. Некоторые на­
ши критики —  Г. Натрошвили,
Д. Бенашвили, Е. Карелишвили, 
В. Цулукидзе, В. Замбахидзе, 
А. Кутелия почему-то ослабили
свое участие в живых литера­
турных процессах. Но главное 
состоит в том, что значитель­
но ослабли боевой дух и атакую­
щая сила литературной критики.
Наша критика не ведет борьбы за вы­
сокое идейно-художественное каче­
ство литературы, не оказывает доста­
точного сопротивления наплыву по­
рочных, фальшивых, лишенных вся- 
рой эстетической ценности произве­
дений. Большинство статей наших 
критиков создает такое впечатле­
ние, будто в нашей литературе име­
ются только шедевры, и будто все 
наши писатели являются если не ге­
ниями, то во всяком случае перво­
классными мастерами художествен­
ного слова. Удивительно то, что в 
этом отношении больше всего грешат 
наши молодые критики, у которых как 
будто бы должно иметься больше 
юношеского огня, смелости и искрен­
ности. Именно в результате такой 
«деятельности» критиков в нашей 
литературной среде стали появлять­
ся высокомерие, самовлюбленность 
и самодовольство.

Для нас, как воздух, необходима 
здоровая, доброжелательная, прав­
дивая, прямая и смелая критика. Мы 
должны сделать все для развития та­
кой литературной критики.

*  *  *

За эти годы исследователи исто­
рии грузинской литературы создали 
несколько капитальных трудов. Вы­
шли в свет I том «Истории грузин­
ской литературы» нашего выдающе­
гося старейшего ученого Корнелия 
Кекелидзе и его же иовая книга

«Этюды», «Георгий Мерчуле»
П. Ингороква и монография Ал. Ба­
рамидзе о Шота Руставели; написано 
несколько исследований по узловым 
вопросам истории грузинской литера­
туры XIX века, о русско-грузинских 
литературных взаимоотношениях и 
т. п. Необходимо упомянуть здесь и 
труд Акакия Гацерелия «Грузинский 
классический стих», являющийся 
значительным приобретением грузин­
ской поэтики.

Однако мы должны кое в чем 
упрекнуть историков нашей литера­
туры. Институт истории грузинской 
литературы имени Руставели до сих 
нор не создал капитального труда по 
истории грузинской литературы, хотя 
этот институт существует более 
двадцати лет и непрерывно работает 
над таким трудом. Мы все еще не 
имеем углубленных действительно 
монографических работ о величайших 
классиках нашей литературы— Д. Гу- 
рамишвили, И. Чавчавадзе, А. Це­
ретели и других. До последнего вре­
мени мы не имели монографического 
труда даже о Шота Руставели. Те­
перь этот пробел заполнен: одновре­
менно вышли две монографии, по­
священные Руставели,— Ал. Барами­
дзе на грузинском и ИГ. Нуцубидзе 
на русском языках.

К Декаде грузинского искусства 
и литературы были выпущены ; 
на грузинском языке антологии аб-1 
хазской и осетинской поэзии и прозы.

Среди поэтических произведений, 
созданных в последние годы, следует 
отметить поэму Дм. Гулиа «Родной 
очаг». Эта поэма'—  значительное яв ­
ление в нашей литературной жизни. | 
Она переведена как на грузинский, 
так и на русский языки. Известный 
абхазский поэт Б. Шинкуба работает 
в настоящее время над произведени­
ем о герое абхазского народа Киахба 
Хаджарате.

И. Тарба создал ряд новых сти­
хотворений и поэм, в которых отобра­
жены высокие моральные черты ха- ! 
рактера советского человека.

Интересные лирические стихотво­
рения и прозаические произведения 
опубликовали III. Цвижба, И. Папас- 
кири, М. Лакербай, Ч. Джонуа,
А. Джонуа, А. Ласурия, К. Ломия и 
другие.

В области перевода абхазской поэ­
зии на грузинский язык продуктивно 
работает одаренный поэт Ш. Акобия.

С определенными творческими ус- ! 
пехами пришли к съезду писатели 
Юго-Осетии Гафез (Ф. Гаглоев),
Д. Джиоев, Р. Чочиев, Р. Асаев, А. Бе- 
коев, Н. Джусаев, М. Габулов,
Г. Джатиев и другие.

Продуктивную работу вели также 
грузинские писатели, живущие в 
Аджарии, П. Лория, Н. Малазония, 
П. Руруа, Ф. Халваши, Н. Гвари- 
швили, Г. Салуквадзе и другие.

За последнее время несколько 
оживилась работа Кутаисского отде­
ления Союза писателей Грузии. Здесь 
выявлен _ряд молодых талантливых 
писателей, ведущих плодотворную 
работу.

Товарищи!
Таково вкратце положение грузин­

ской литературы в настоящее время 
и таковы задачи, стоящие перед ней 
на новом этапе развития нашей Ро­
дины. Как видите, за истекшие 4 —
5 лет грузинская литература созда­
ла немало значительных произведе­
ний. Как всегда, на протяжении этих 
лет наши литераторы были с наро- | 
дом и в неразрывной связи с ним 
трудились во славу нашей Родины, : 
для укрепления ее мощи.

Однако, мы не вправе довольство- ; 
ваться достигнутым, мы обязаны 
выявлять со всей остротой те серь- 1 
езные недостатки, которые имеют ме- I 
сто во всех жанрах нашей литерату- ! 
ры. Преодоление этих недостатков— 
первейшая обязанность каждого из 
нас, всего нашего коллектива, всей 
нашей писательской организации.

Центральный Комитет Коммуни­
стической партии Грузии недавно 
указал нам на серьезные ошибки и 
недостатки в работе редакции журна­
ла «Мнатоби». Ошибки допустила 
также редакция журнала «Цискари». 
Из этой справедливой партийной кри­
тики редакции наших печатных ор­
ганов должны сделать соответствую­
щие выводы, а правлению Союза пи­
сателе» следует усилить руководство 
и помощь этим редакциям.

Мы должны серьезно улучшить де­
ло издания художественной литера­
туры.
Создание Союза писателей Россий­

ской Федерации вызовет серьезные 
изменения и улучшения в работе на­
шей всесоюзной писательской орга­
низации. Отныне вопросами литера­
тур народов Советского Союза будет 
заниматься не какая-нибудь отдель­
ная комиссия, а все правление Союза 
писателей СССР, все его руководя­
щие органы.

Особенно большие надежды возла­
гаем мы на то, что «Литературная га­
зета», «Дружба народов» и другие 
органы ССП, а также издательство 
«Советский писатель» отныне будут 
уделять больше внимания литерату­
рам братских народов и, в частно­
сти, грузинской литературе.

С трибуны настоящего,
съезда советских писателей 
мы твердо обещаем Родине, 
народу, славной Коммунистической 
партии, творцу и организатору в ех 
наших побед, трудиться и бороться, 
не жалей сил, за то, чтобы гру­
зинская культура стояла на уров­
не задач современности, чтобы она 
стала достойной и созвучной нашей 
величественной эпохе, эпохе развер- 

1 нутого строительства коммунизма.

В ОТВЕТ НА О Б Р А Щ Е Н И Е  САГА РЕДЖ О Й Ц ЕВ

Развернем всенародную борьбу за мощный 
подъем общественного животноводства

ш & ш
Председатель колхоза села Чардахи Мцхетского района Лаврентий Асланишвили знакомит колхозников 

села с Обращением сагареджойских колхозников ко всем работникам сельского хозяйства, рабочим и служа­
щим сельских районов Грузии. - фото И. Давиташвили. (Фотохроника ГрузТАГа).

Больше коров на сто 
гектаров угодий

ТЕЛАВИ, 19. (Корр. «Зари Во­
стока»). Труженики колхозных 
сел Телавского района с большим 
воодушевлением встретили Обра­
щение сагареджойцев ко всем ра­
ботникам сельского хозяйства, ра­
бочим и служащим сельских рай­
онов Грузии.

После беседы агитатора колхоз­
ник артели села Лалискури 
Е. Алиадзе заявил:

—  В новом семилетии мы дол­
жны догнать США по производ­
ству мяса и молока на душу насе­
ления. Для этого необходимо уве­
личить поголовье скота на кол­
хозных фермах. Это особенно н е ­
обходимо в нашем колхозе, кото­
рый сильно отстает по производ­
ству животноводческих продуктов. 
На каждые 100 гектаров зе­
мельных угодий у нас приходится 
лишь 4 коровы. В ответ на Об­
ращение сагареджойцев я решил 
продать колхозу по государствен­
ным ценам своих двух телят.

Такое же желание изъявили 
колхозники сел Курдгелаури, Ша- 
лаури, Вардисубани и других.

ЗА ИЗОБИЛИЕ МОЛОКА И МЯСА
КАРЕЛ И, 19. (Корр. «Зари Во­

стока»). Колхозники артели села 
Пца горячо поддержали начина­
ние колхоза «Сакартвело» села 
Сагареджо.

—  Предложение колхозников, 
специалистов сельского хозяйства, 
служащих из Сагареджо, — ска­
зал на собрании колхозник 
А. Абаишвили, —  направлено на 
дальнейший подъем общественного 
животноводства. И, конечно, каж­
дый из нас с радостью откликнет­
ся на этот благородный почин, 
тем более, что это дело выгодно 
и колхозу и нам. Я  решил про­
дать артели корову и теленка. 
Думаю, что все колхозники после­
дуют моему примеру.

Выступившие на собрании, 
о^Ьбряя начинание сагареджойцев, 
говорили о том, что, не имея в 
личном пользовании крупного ро­
гатого скота, колхозники смогут 
значительно плодотворнее трудить­

ся в общественном хозяйстве, 
так как они будут освобождены от 
ежедневного малопроизводительно­
го труда по уходу за коровами, мо­
локом же в достатке их будет снаб­
жать колхоз.

С подобными же заявлениями 
выступили на собрании арте­
ли села Абиси колхозники П. Мар- 
гвелащвили, М. Габрундашвили, 
Г. Габрундашвили и другие.

1— Все мы рады содействовать 
росту поголовья общественного 
стада, —  заявил колхозник М. Га­
брундашвили. —  На ферме артели 
скот будет находиться в лучших 
условиях, чем в хозяйствах кол­
хозников. К тому же, если на каж­
дые 100 гектаров земли увеличи­
тся число коров, то намного воз­
растет и .производство животно­
водческих продуктов.

Все колхозники, а также рабо­
чие и служащие Карельского рай­
она поддержали Обращение сага­
реджойцев и решили продать кол­
хозам своих коров и телят.

В А Ж Н Ы Й  Р Е З Е Р  В
Во всех колхозах наше­

го района горячо поддер­
живают инициативу кол­
хозников артели «Сакарт­
вело » Са га ре джой с к о г о 
района.

На общих собраниях кол­
хозников было единодушно 
решено одобрить Обраще­
ние сагареджойцев и по­
следовать их примеру.

Общее собрание колхоз­
ников сельхозартели име­
ни Энгельса села Дашбаш 
открыл председатель кол­
хоза С. Галустян. Он от­
метил, что общественное 
животноводство артели все 
еще отстает. Н е с м о- 
тря на то, что в истек­
шем году средний на­
дой на корову в хозяй­
стве составил 2.100 кило­

граммов молока, произ­
водство продуктов живот­
новодства на 100 гектаров 
земельных угодий очень 
низкое. Так. например, в 
прошлом году на 100 гек­
таров земли было произ­
ведено лишь 13 центне­
ров мяса, 63 центнера 
молока. Это объясцяется 
главным образом тем, что 
в хозяйстве имеется толь­
ко 45 коров, или пять го­
лов на сто гектаров земли. 
В заключение председа­
тель колхоза сказал:

—  В  начавшемся семи­
летии перед нами стоят 
большие задачи, особенно 
по дальнейшему подъему 
общественного животно­
водства. Эти задачи мы

сможем успешно выпол­
нить, если приведем в 
действие имеющиеся у нас 
неиспользованные резервы.

—  Сагареджойцы в сво­
ем Обращении, —  сказал 
колхозник 0. Маркосян,—■ 
призывают нас к всена­
родной борьбе за дальней­
ший подъем животновод­
ства. Мы хорошо знаем, 
что благосостояние наших 
колхозников зависит от 
развития экономики, ум­
ножения богатства артели 
и прежде всего от крутого 
подъема . животноводства. 
Колхозники, рабочие и 
служащие, специалисты 
сельского хозяйства могут 
внести свою лепту в дело 
дальнейшего развития об­

щественного животновод­
ства. Со своей стороны, 
кроме обещания еще лучше 
работать в артели, я ре­
шил продать колхозу од­
ного теленка и одну нетель.

Общее собрание приня­
ло решение одобрить при­
зыв сагареджойцев и про­
дать колхозу весь молод­
няк— бычков и телок, на­
ходящихся в личном поль­
зовании колхозников, а 
также рабочих, служащих 
и специалистов сельского 
хозяйства.

М. ГАЛУСТОВ, 
начальник инспекции 
по сельскому хозяй­
ству при исполкоме 
Цалкского райсовета 
депутатов трудящихся.
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В п р е з и д и у м е  В Ц С П С

пятого
Грузии

нашему

Президиум ВЦСПС обсудил вопрос 
о задачах профсоюзов СССР по вы­
полнению постановления декабрьско­
го Пленума ЦК КПСС об итогах раз­
вития сельского хозяйства за послед­
ние пять лет и дальнейшем увеличе­
нии производства сельскохозяйствен­
ных продуктов и принял постановле­
ние, в котором обязал профсоюзные 
организации широко разъяснять всем 
рабочим и служащим огромное поли­
тическое и народнохозяйственное 
значение решений декабрьского Пле­
нума ЦК КПСС.

Президиум ВЦСПС призвал проф­
союзные организации широко при­
влекать рабочих и специалистов к 
разработке планов развития сельско­
го хозяйства по каждому совхозу, 
отделению, ферме, бригаде, больше 
привлекать рабочих и служащих сов­
хозов, РТС и других предприятий к 
управлению производством. Обратил 
внимание профсоюзных организаций 
на необходимость оказывать поддер­
жку и широко распространять начи­
нания коллективов передовых совхо­
зов, принимающих обязательства по 
досрочному выполнению семилетних 
заданий, всячески поддерживать уча­
стников соревнования за звание 
бригад коммунистического труда, по­
вышать требовательность к хозяйст­
венным руководителям за соблюде­
ние правил техники безопасности.

Профсоюзным организациям про­

мышленных предприятий предлагает­
ся усилить шефскую помощь колхо­
зам и совхозам.

Президиум ВЦСПС призвал проф­
союзные организации, всех рабочих 
и служащих умножить усилия по вы­
полнению всенародной задачи даль­
нейшего мощного подъема сельского 
хозяйства нашей страны, поставлен­
ной декабрьским Пленумом ЦК КПСС.

Президиум Всесоюзного Централь­
ного Совета профессиональных сою­
зов принял также постановление о 
работе профсоюзных организаций по 
осуществлению Закона «Об укрепле­
нии связи школы с жизнью и о даль­
нейшем развитии системы народного 
образования в СССР».

Профсоюзным организациям пред­
ложено широко разъяснить рабочим 
и служащим значение Закона о пере­
стройке народного образования.

Президиум ВЦСПС обязал профсо­
юзные организации принять актив­
ное участие в разработке конкретных 
планов перехода на новую систему 
образования; активно содействовать 
осуществлению всеобщего обязатель­
ного восьмилетнего обучения детей; 
участвовать в разработке планов раз­
мещения на работу подростков, окан­
чивающих восьмилетнюю общеобра­
зовательную школу, среднюю школу 
с производственным обучением и 
профессионально - технические учи­
лища; оказывать помощь в установ­

лении тесного контакта между пред­
приятиями и школами.

Профсоюзные организации должны 
широко разъяснять необходимость 
соединения обучения с производи­
тельным трудом; создавать общест­
венное мнение вокруг тех родителей, 
которые воспитывают детей белоруч­
ками; в вузах, школах, общежитиях, 
а также пионерских лагерях широко 
вводить самообслуживание. Предла- 

| гается улучшить постановку вне- 
| школьной работы с детьми. Профсо­
юзные организации и советы ДСО 
обязаны усилить физкультурно-мас­
совую работу среди детей и подрост­
ков.

Профсоюзным организациям пред­
ложено активно помогать высшим 
учебным заведениям в укреплении 
связи с производством, в повышении 
качества подготовки специалистов, 
принимать активное участие в отбо­
ре и рекомендации передовых произ­
водственников для учебы в вузах. 
Советы профсоюзов, профсоюзные ор­
ганизации высших учебных заведе­
ний должны улучшить воспитатель­
ную работу со студентами.

Президиум ВЦСПС призвал проф­
союзные организации усилить внима­
ние к делу обучения и воспитания 
подрастающего поколения, принять 
активвое участие в успешном осуще­
ствлении Закона о перестройке сис­
темы народного образования в нашей 
стране. Д О С ).
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Д елегация Французской 
компартии 

на X X I съезд КПСС
ПАРИЖ, 17 января. (ТАСС). Как 

сообшаот газета «Юманите», Полит­
бюро ЦК Французской коммунисти­
ческой партии назначило делегацию 
ФКП на XX I съезд Коммунистической 
партии Советского Союза. В состав 
делегации входят: член Политбюро 
и секретарь ЦК ФКП Жак Дюкло, 
член Политбюро ЦК Раймон Гюйо, 
кандидат в члены Политбюро ЦК Гю­
став Ансар, секретарь федерации 
Компартии департамента Нижняя Се­
на Ролан Леруа и член ЦК Жорж 
Марше.

ПРЕБЫВАНИЕ А. И. МИКОЯНА В ВАШИНГТОНЕ

Дар Советского  Сою за 
албанском у народу

ТИРАНА, 17 января. (ТАСС). Чрез­
вычайный и полномочный посол 
СССР в Народной Республике Алба­
нии В. И. Иванов посетил вчера 
Центральный Комитет Албанской 
партии труда и вручил секретарям 
ЦК АПТ Хюсни Капо и Лири Бели- 
шовой письмо Первого секретаря 
ЦК КПСС Н. С. Хрущева на имя пер­
вого секретаря ЦК АПТ Энвера Хо­
джа.

Центральный Комитет Коммуни­
стической партии Советского Союза 
принял решение построить в горо­
де Тирана дворец культуры —  дар 
Советского Союза албанскому народу. 
Дворец ̂ культуры объединит теат­
ральный зал на 800 мест, лекцион­
ный, читальный и выставочный за­
лы, библиотеку и книгохранилище 
на 500 тысяч томов и другие поме­
щения. В  его комплекс войдет также 
павильон советской промышленной 
выставки, подготовляемой к 15-й го­
довщине освобождения Албании. Пло­
щадь дворца культуры составит 
8 тысяч квадратных метров.

От имени Центрального Комитета 
Албанской партии труда и всех тру­
дящихся страны секретари ЦК АПТ 
Хюсни Капо и Лири Белишова выра­
зили Центральному Комитету Комму­
нистической партии Советского Со­
юза огромную благодарность за этот 
братский дар албанскому народу.

Сегодня в печати сообщается так­
же, что ранее Советское правитель­
ство уведомило правительство НРА 
о том, что Советский Союз предоста­
вит Народной Республике Албании в 
качестве дара все оборудование и ап­
паратуру для радиоцентра и дома ра­
дио в Тиране, сооружение которых 
начнется в текущем году по проектам 
советских организаций.

С безграничной признательностью 
встретил албанский народ весть о но­
вом щедром даре Советского Союза. 
Сообщения об этом печатаются все­
ми газетами на первых полосах под 
огромными заголовками.

Сегодня в Народном театре состо­
ялся многолюдный митинг трудящих­
ся столицы, посвященный албано­
советской дружбе. Выступившие на 
митинге секретарь ЦК АПТ Лири 
Белишова, председатель союза писа­
телей и работников искусств Димит- 
ри Шутерики и другие ораторы зая­
вили, что новый ценный дар Совет­
ского Союза албанскому народу —  
дворец культуры, радиоцентр и дом 
радио —  знаменует собой еще одно 
яркое проявление неразрывных, веч­
ных уз дружбы между албанским и 
советским народами.

С огромным единодушием участни­
ки митинга направили приветствен­
ную телеграмму ЦК КПСС и Совет­
скому правительству, в которой они 
выражают свои самые горячие и ис­
кренние чувства благодарности за 
бескорыстную братскую помощь Ал­
бании в социалистическом строитель­
стве.

ВАШИНГТОН, 17 января. (Спец. 
корр. ТАСС). Как уже сообщалось, 
вчера А. И. Микоян и сопровождаю­
щие его лица присутствовали на 
завтраке, устроенном в честь А. И. 
Микояна председателем сенатской 
комиссии по иностранным делам се­
натором Грином. Окончания завтрака 
в вестибюле сенатской комиссии по 
иностранным делам ожидало небывало 
большое число американских и ино­
странных корреспондентов. Несмотря 
на неофициальный характер встречи 
членов комиссии с А. И. Микояном, 
корреспонденты буквально осаждали 
сенаторов вопросами. Отвечая на эти 
вопросы, сенатор Грин сказал, что 
А. И. Микоян очень ясно изложил по­
зицию Советского Союза. Поездка А. И. 
Микояна в США, сказал он, уже по­
служила улучшению отношений ме­
жду СССР и США. Сенатор Фулбрайт, 
отвечая на вопрос корреспондентов, 
отметил, что, излагая позицию СССР; 
по ряду вопросов, в том числе и по | 
берлинскому, А. И. Микоян подчерк­
нул желание Советского правитель-: 
ства прийти к соглашению с запад-; 
ными державами. Отметив, что А. И. 
Микоян неоднократно указывал н а 1 
необходимость конкретных шагов для | 
достижения соглашения и устранения ;

взаимного недоверия, Фулбрайт за­
явил корреспондентам, что, по его 
мнению, было бы желательно попы­
таться достичь соглашения с СССР, в 
частности по германскому вопросу.

Во второй половине дня состоялась 
вторая беседа А. И. Микояна с госу­
дарственным секретарем Д. Ф. Далле­
сом, продолжавшаяся более часа.

Вечером А. И. Микоян присутство­
вал на деловом обеде, устроенном го­
сударственным секретарем Даллесом. 
С американской стороны на обеде 
присутствовали также вице-президент 
США Р. Никсон, министр финян'ов 
Р. Андерсон, министр обороны Н. Ма­
кэлрой, министр торговли Л. Страус, 
заместитель государственного секре­
таря К. Гертер, заместитель государ­
ственного секретаря по экономиче­
ским вопросам Д. Диллон, заместитель 
заместителя государственного секре­
таря Р. Мэрфи, помощник государ­
ственного секретаря Л. Мерчэнт. по­
сол США в СССР Л. Томпсон, руково­
дитель центрального разведыватель­
ного управления А. Даллес и предсе­
датель комиссии по атомной энергии 
Д. Маккоун. Во время обеда был про­
должен обмен мнениями по обсуждае­
мым вопросам.

В. ПАРАМОНОВ.

Беседа А. И. Микояна с президентом Эйзенхауэром
ВАШИНГТОН, 17 января. (ТАСС). 

Сегодня в Белом доме состоялась бе­
седа первого заместителя Председа­
теля Совета Министров СССР А. П. 
Микояна с президентом США Дуай­
том Д. Эйзенхауэром. На беседе при­
сутствовали также посол СССР в

США М. А. Меньшиков и советник 
Министерства иностранных дел 0. А. 
Трояновский. С американской сто­
роны присутствовали государствен­
ный секретарь США Джон Фостер 
Даллес и посол США в СССР 
Л. Томпсон.

Английские газеты о пребывании 
А. И. Микояна в США

Ч е с т в о в а н и е  
выдающегося ученого

• Общественность Тбилиси отме­
тила 70-летие со дня рождения и 
50-летие научной, педагогической 
и общественной деятельности вы­
дающегося грузинского ученого- 
геолога, академика Академии на­
ук Грузинской ССР. заслуженного 
деятеля науки проф. А. Джане­
лидзе.

17 января в актовом зале Тби­
лисского государственного уни­
верситета имени Сталина состоя­
лось чествование юбиляра.

Вечер открыл вступительным 
словом президент Академии наук 
Грузинской С СР академик Н. Мус- 
хелишвили.

В  своем докладе член-коррес­
пондент Академии наук Грузин­
ской С С Р  проф. П. Гамкрелидзе 
обрисовал многолетнюю научную 
и педагогическую деятельность 
юбиляра.

Юбиляра приветствовали вице- 
президент Академии наук Грузин­
ской С С Р Р . Двали, ректор Тби­
лисского государственного универ­
ситета Г. Дзоценидзе, ректор Азер 
байджанского государствен н о г о 
университета академик Академии 
наук Азербайджанской С С Р 
Ш . Мехтиев. директор Института 
геологии Академии наук Армян­
ской С С Р проф. Г. Тер-Степанян, 
председатель Грузинского геогра­
фического общества академик 
\кадемии наук Грузинской ССР 
V  Джавахишвили и другие.

Проректор Тбилисского госу­
дарственного университета имени 
Сталина прсф. С. Жгенти огласил 
приветственный адрес на имя 
юбиляра от Председателя Прези­
диума Верховного Совета Грузин­
ской С С Р  М. Чубинидзе. Были 
также оглашены приветственные 
телеграммы от научных учрежде­
ний союзных республик и видных 
ученых страны.

А кадемик А. Джанелидзе сер­
дечно поблагодарил собравшихся 
за  оказанное внимание. (ГрузТАГ).

X X V I  шахматный чемпионат СССР ***

ЛОНДОН, 18 января. (ТАСС). Ветре- [ 
ча первого заместителя Председателя ! 
Совета Министров СССР А. И. Ми­
кояна с президентом США Эйзенхауэ-1 
ром вызвала живой интерес в Англии, 
где считают, что визит А. И. Микояна 
в США сулит надежду на реальное I 
ослабление международной напряжен- ' 
ности.

«Визит Микояна в Америку поло-! 
жил конец безнадежному тупику ме­
жду Востоком и Западом,— пишет в ре-1 
дакционной статье газета «Пипл».—  ! 
Отныне подготовлена почва для ве­
ликой мирной сделки... Микоян про­
делал великолепную работу для дела 
мира. Фостер Даллес уже не сможет 
более бросать американцев в дрожь | 
своими россказнями о русском медве-! 
де. Мы должны научиться жить в 
этом мире вместе с коммунистами».

Вашингтонский корреспондент га­
зеты «Санди диспетч» пишет, что в | 
результате встречи президента Эй- ! 
зенхауэра и А. И. Микояна стала осу- ' 
ществимой новая встреча на высшем 
уровне.

По мнению вашингтонского кор­
респондента газеты «Обсервер» Пат­
рика О’Донована, в результате визита 
А. И. Микояна можно ожидать «даль­
нейших переговоров на практической 
и деловой основе».

«Ньюс оф уорлд» характеризует 
встречу президента Эйзенхауэра с 
А. И. Микояном как «шаг вперед на 
пути к миру или во всяком случае к 
мирному сосуществованию».

В редакционной статье газета пи­
шет: «С нашей точки зрения, эта

встреча в Белом доме является са­
мым отрадным явлением со времени 
окончания войны», ибо «уже сам 
факт, что Микоян и Эйзенхауэр встре­
тились, является победой здравого 
смысла». «Микоян, —  подчеркивает 
газета, —  совершил триумфальную 
поездку по Соединенным Штатам».

«Ныос оф уорлд» выражает надеж­
ду на улучшение торговых отноше­
ний между Востоком и Западом в ре­
зультате визита Микояна. Газета пи­
шет: «Трудно представить себе луч­
шую основу для установления хоро­
ших отношений между странами, чем 
торговля». «Нам следовало бы вдвое 
или вчетверо увеличить объем на­
ших сделок с Советским Союзом. Мы 
х-отим расширения торговли не только 
с Россией. То же самое относится и к 
Китаю».

Газета «Обсервер» призывает Сое­
диненные Штаты проявить инициа­
тиву в пользу мира. Необходимо лик­
видировать «дипломатический барь­
ер, который Даллес создал против 
всяких переговоров с Россией». За 
визитом Микояна должны последовать 
сейчас переговоры, и это «очень хо­
рошо». Газета подчеркивает, что «за­
ключение соглашений, хотя и трудно, 
но отнюдь не невозможно».

Газета «Санди тайме» заявляет, 
что А. И. Микоян «растопил заморо­
женную ситуацию», однако дальней­
шие рассуждения газеты заставляют 
полагать, что она сожалеет об этом. 
«Санди тайме» старается внушать 
своим читателям мысль, что соглаше­
ние, в частности по германскому во­
просу, якобы невозможно.

„Советские спутники 
и космическая ракеIа4*

В издательстве Академии наук 
С С С Р подготовлена к печати на­
учно-популярная книга С. Г. А ле­
ксандрова и Р . Е. Ф едорова «Со­
ветские спутники и космическая 
ракета». В ней ученые знакомят 
читателя с достижениями совет­
ской науки  и техники в области со­
здания спутников Земли и осущ е­
ствления космических полетов.

В книге даю тся общие сведения 
и приводятся конкретные данные о 
первом, втором и третьем совет 
ских искусственных спутниках 
Зем ли. Описывается их устройство, 
орбиты, методика проводимых с их 
помощью исследований, а такж е 
принципы работы научной аппа­
ратуры . Одна из глав содержит 
сведения о советской космической 
ракете и о методике научных ис­
следований, проведенных на ней

В книге говорится такж е о пер 
’епективах дальнейш его освоения 
космического пространства.

(ТАСС).

Кто сказал, что 13— плохое число?

П Е Р В Е Н С Т В О  М И Р А  
ПО Б А С К Е Т Б О Л У

В Чили начался чемпионат мира 
по баскетболу среди мужчин. Игры 
в полуфинальной группе «Б», в кото­
рую входят команды СССР, Брази­
лии, Мексики и Канады, проходят в 
городе Темуко.

Команда СССР уже одержала две 
победы. С баскетболистами Мексики 
советские спортсмены сыграли с ре­
зультатом 107 : 72, с командой Бра­
зилии — 77 : 65.

П Е Р Е П И С Ь  П Р О Х О Д И Т  У С П Е Ш Н О
*

Счетчики на судах
БА ТУ М И . (Корр. «Зари  Восто­

ка»). В А дж арии работаю т 1 4  пе­
реписных отделов и свыш е 470  
инструкторских и счетны х уча­
стков. О рганизованно началась пе­
репись населения в Батуми. Всюду 
радуш но встречаю т счетчиков.

У причалов Батум ского п орта— 
пассаж ирские и торговые суда 
О тветственный за перепись на теп ­
лоходе «К ры м », первый помощник 
капитана А. Анисимов сообщ ил:

— Н аш е судно выш ло из С у­
хумского порта. В соответствии с 
инструкцией по переписи ровно в 
12  часов ночи с 14  на 15 января 
мы приступили к работе. С начала 
переписали пассажиров. Ч етко р а ­
ботали все члены  комиссии, состоя­
щей из 11 человек. Ночью на н а­
шем судне перепись прош ли 134 
пассаж ира. Р езул ьтаты  переписи в 
4 часа утра  были сообщ ены ради о­
граммой в О дессу, Черноморскому 
судоходству. Н ациональный состав 
пассаж иров был разны й. В Батум и 
ехали грузины , армяне, русские, 
абхазцы . К 8  часам утра 15 января 
мы заверш или  перепись экипаж а 
«К рым».

О рганизованно прошла перепись 
на торговом судне «Омск» и оке­
анском тан кере «А ш хабад».

Переписной отдел Статуправления Грузинской ССР. Из городов и 
районов республики поступают сюда сводки о ходе переписи населения, 
которые затем передаются в Москву. Н а с н и м к е :  работники отдела 
(слева направо) — Н. Харазишвили, И. Буркадзе, Н. Цинцадзе и М. Ку- 
тателадзе за работой. Фото Г. Вахтангадзе.

Ч етк о , о р г а н и з о в а н н о
Мы в кабинете у 

Ю рия Айрапетовича 
И онисяна — заведу­
ющего вторым счет­
ным отделом О ктябрь­
ского района.

— Как идет пере­
пись населения?

— Ежедневно с 8 ча­
сов утра 100 наших 
счетчиков ведут пере­
пись населения. Хо­
рошо справляю тся со 
своими обязанностями

Т. Ц ерцвадзе, М. Тев- 
зад зе , Н. Абжандадзе 
и другие, — говорит 
т. Ионисян. — Почти 
все наши счетчики мо­
лоды. Работа у них 
кипит. П ерепись идет 
четко, организованно.

Успешному проведе­
нию переписи способ­
ствует предшество­
вавш ая ей большая 
подготовительная ра­
бота.

Исполком райсовета 
провел трехдневный 
семинар инструкто­
ров и переписчиков, 
был составлен точный 
план района, уточне­
ны границы  участков, 
затем  началось их 
изучение. Соответ­
ствую щ ая работа бы­
ла проведена по оф ор­
млению докуме н т а -  
ции.

Л. М ДИНАРАДЗЕ.

☆

Двадцать лет спустя
М А Х А РА Д ЗЕ . (Корр. «Зари 

Востока»). Одной из первых в се­
ле Цхемлисхиди счетчица М. Та- 
варткидадзе посетила семью знат­
ного чаевода члена сельхозартели 
имени Цхакая. Героя Социалисти­
ческого Труда Зинаиды Цхомели- 
дзе.

— Просим, просим, —  радуш­
но пригласили ее в дом

Все члены семьи сообщили 
счетчице интересующие ее сведе­
ния. Ответы, записанные в пере­
писном листе, свидетельствуют о 

| больших изменениях, происшед­
ших в этой семье за время, про­
шедшее после предыдущей пере­
писи населения 1939 года.

3. Цхомелидзе. окончив сред­
нюю школу, пошла работать в 
колхоз, стала мастером высоких 
урожаев чайного листа, вступила 
в ряды Коммунистической пар­
тии. Она была избрана делегатом 
и участвовала в работе состояв­
шегося на днях X IX  съезда Ком­
партии Грузии.

Ее брат Гено стал уже взрос­
лым. Он работает в колхозе и од­
новременно учится на I I I  курсе 
заочного отделения • Кутаисского 
сельскохозяйственного института. 
а младшая сестра. Талико. окон­
чила Кутаисский педагогический 
институт и работает в родном се­
ле учительницей в средней школе.

Много интересного произошло в 
каждой семье цхемлисхидцев. И ес­
ли можно было бы расширить пере­
чень вопросов переписного листа, 
то сельчане в первую очередь 
рассказали бы о большом сча­
стье которое пришло в каждую 
колхозную семью.

В шестом туре частично ос­
лаб «ничейный ветер», который 
прошел по проспекту Руставели 
в пятом туре. Говорю частично, 
потому, что зрителям не без 
оснований казалось, что ничьих 
в шестом туре было достаточно.

Молодые мастера Гуфельд и 
Юхтман так быстро менялись 
фигурами, что уже часа через 
два на доске у них осталось все­
го по несколько пешек.

Марку Тайманову удалось до­
стать билет на «Отелло». К на­
чалу этого замечательного ба­
лета у Тайманова было некото­
рое давление на позицию Брон­
штейна, и он жертвовал первым 
актом «Отелло». Но около девя­
ти часов вечера Бронштейн пол­
ностью уравнял игру. Ничья на 
26-м ходу. Тайманов в этот ве­
чер успел побывать в двух теат­
рах — в театре имени Руставе­
ли, на сцене, и в театре имени 
Палиашвили как зритель. Вот 
что значит быть гроссмейсте­
ром! После театра Таймановы 
были в восторге от В. Чабуки- 
ани и музыки А. Мачавариани. 
«Зря опоздал на первый акт, 
надо было раньше согласиться 
на ничью», — говорил Марк.

Лутиков— Таль. Тоже ничья, 
но не из тех! Оба партнера хо­
рошо вели игру. В пресс-бюро 
шли слухи о том, что у Таля, 
якобы, положение хуже. Эти 
слухи после окончания партии 
опроверг Таль. «Если бы у ме­
ня было хуже, то я бы не отка­
зался от ничьей, предложенной 
Лутиковым. Не всегда со сто­
роны все виднее!». Ничья на 
37-м ходу была зафиксирована 
лишь тогда, когда на доске уже 
нечем стало играть.

То же самое можно примерно 
сказать и про партию Полугаев- 
ский — Авербах, в котор о й 
гроссмейстеру удалось получить 
некоторое преимущество. Но По- 
лугаевский был осторожен и 
разменами ликвидировал некото­
рые опасности. И снова ничья.

Но достаточно говорить про 
ничейные партии.

Молодой Спасский не зара­
жен «ничейным гриппом» и 
одержал третью победу в чем­
пионате. Н. Крогиус — шахма­
тист, который хорошо знает 
теорию. Спасский — хороший 
психолог. Играя черными, он в 
испанской партии избрал ста­
ринный метод защиты, который 
по теории считается в пользу 
белых. Но вполне возможно, что 
этот вариант не так уж хорошо 
известен Крогиусу. События в 
этой встрече развивались до­
вольно быстро. По дебюту Спас­
ский получил равную игру, и 
когда ему Крогиус уступил пару 
слонов, открытую линию «д».— 
план игры для Спасского был 
ясен. За погрешности Крогиус 
был строго наказан. Некоторая 
инициатива Крогиуса на фланге 
черноро короля была легко от­
бита Спасским. Зато на другом 
фланге надвигалась страшная 
гроза. Все силы Спасского обру­
шились на бедного короля Кро­
гиуса. Защиты нет. Крогиус упу­
стил несколько возможностей 
сдаться. Поэтому Спасскому 
пришлось действовать более 
энергично На 38-м ходу пар­
тия закончилась нокаутом — 
мат королю Крогиуса.

Фурман, один из лучших на­
ших знатоков теории, считает, 
что не всему, что печатают шах­
матные справочники, можно ве­
рить. Так, например, в них ска­
зано, что очень опасно брать 
пешку е4 в варианте, который он 
применил с Никитиным. «А  ну- 
ка, давай проверим на практи­
ке», — решил Фурман. За пеш­
ку Фурману долгое время приш­
лось немало страдать. Король 
лишился рокировки, и Никитин 
отдал еще вторую пешку — 
лишь бы добраться к королю

Гроссмейстер С. Ф Л О Р.
♦

черных. После ряда разм е­
нов Ф урман перешел в контр­
наступление, и когда приблизил­
ся эндшпиль, то Никитин отка­
зал ся  проверять технику Ф ур­
мана. Он поверил, что уж  как- 
нибудь с двумя лишними пеш ка­
ми Фурман выиграет, и сдался.

П артия Холмов — Васюков 
переш ла в эндшпиль с  некото­
рым преимуществом у Холмова,

Крогиусом. Но лиш няя фигура у 
Крогиуса в конце концов должна 
была сказаться. На 86-м ходу 
гроссмейстер такж е был вынуж ­
ден произнести неприятное сло­
вечко: «сдаюсь!». После этой
партии можно было подвести 
итоги матча гроссмейстеров с 
мастерами на девяти досках в 
третьем туре: со счетом 5 : 4 по­
бедили гроссмейстеры— не очень 
густо!

На 59-м ходу вничью закон­
чилась партия Ю хтман— А вер­
бах. Попытки П олугаевского по-

Н а с н и м к е :  В. Корчной (справа) и Б. Гургенидзе за игрой.
Фото М. Квирикашвиля.

но в день доигрывания встреча 
закончилась вничью.

Чемпион Р С Ф С Р  Нежметди- 
нов получил превосходную игру 
с Геллером, который попал в 
сильнейший цейтнот. Нежметди- 
нову хотелось использовать это 
обстоятельство, и как неодно­
кратно бывает в практике — 
именно в цейтноте партнера — 
Нежметдинов испортил свои 
шансы, потерял две пешки и 
отложил партию в проигранной 
позиции. В  день доигрывания 
гроссмейстер реализовал свое 
материальное преимущество на 
64-м ходу.

Гургенидзе в партии с Корч­
ным скоро пришлось расстаться с 
пешкой. Вторая неприятность 
для чемпиона Грузии заклю­
чалась в том, что к тому же он 
очутился в жестоком цейтноте. 
Впечатление было таково, что 
вот-вот Гургенидзе должен капи­
тулировать. Но, играя «на 
флажке», Бухути выискивал ма­
лейшие шансы. Партия была от­
ложена в неприятной для Гурге­
нидзе позиции. Много зависело 
от того, какой ход записал Кор­
чной. Гроссмейстер очень долго 
продумал над записанным хо­
дом. Этот факт говорит о том, 
что ситуация была не так проста, 
как многим казалось. При до­
игрывании Гургенидзе упорно и 
цепко оборонялся, но пораже­
ния избежать не смог— на 65-м 
ходу Корчной улучшил свое 
турнирное положение.

В  понедельник доигрывались 
отложенные партии. Не «повез­
ло» С. Флору: в субботу он в 
своем выступлении по радио 
рискнул предсказать, что запу­
танная позиция в партии Гурге­
нидзе— Никитин ни в коем слу­
чае не закончится вничью. И 
что же? Гургенидзе и Никитин 
«мне на зло» согласились на 
ничью без игры!

Геллер не использовал луч­
шие ресурсы защиты в ладей­
ном окончании с Лутиковым в 
партии из третьего тура. На 
55-м ходу гроссмейстер сдался. * 
Керес около четырех часов цеп- * 
ко защищал тяжелую позицию с X

бедить Нежметдинова не увенча­
лись успехом, и игра закончилась 
вничью на 71-м ходу. Очень 
важной для Тайманова была его 
партия с Гуфельдом из пятого 
тура. В  ладейном окончании 
партнерам удаюсь провести по 
ферзю, но в таком случае обыч­
но решает, кто раньше шахует 
и матует —  и первым был Тай­
манов. Любопытно, что эта побе­
да Тайманова— единственная ре­
зультативная партия в  пятом 
туре, в котором девять встреч 
закончились вничью — рекорд, 
который, как надеются тбилис­
цы, не повторится!

Победа Тайманова в этой пар­
тии для него важна и потому, 
что он набрал 3‘/г очка из пер­
вых пяти партий, и вместе с Б о­
рисом Спасским завоевал приз 
Тбилисского Дворца пионеров 
за лучший результат на старте 
из пяти туров. Этот приз до­
стался, таким образом, двум та­
лантливым гроссмейстерам, вос­
питанникам Ленинградского 
Дворца пионеров.

Последней доигрывалась пар­
тия Керес— Полугаевский. Она 
закончилась на 54-м ходу побе­
дой гроссмейстера.

Как ж е выглядит турнирная 
таблица после шестого тура? Ли­
дирует Борис Спасский, кото­
рый имеет 4 '/2 очка. Спасский 
идет в турнирной таблице под 
номером тринадцать. Кто ска­
зал, что 1 3 — плохое число? На 
втором и третьем месте такж е 
два ленинградца — В . Корчной 
и М. Тайманов с 4 очками, по 
3’/2 очка имеют Е . Васюков, 
А. Лутиков и М. Таль.

Сегодня в седьмом туре 
встречаются: Авербах —  Гел­
лер, Нежметдинов— Керес, Пе­
тросян — Лутиков, Гуфельд — 
Полугаевский, Бронштейн — 
Юхтма’н, Васюков — Тайманов, 
Гургенидзе —  Холмов, Фур ­
ман — Корчной, Спасский — 
Никитин, Таль —  Крогиус.

Р едактор
и. чхиквишвили.

Т Б И Л И С С К И Й  О Р Д Е Н А  Л Е Н И Н А  
Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  Т ЕА Т Р  О П Е Р Ы  

И Б А Л Е Т А  им. 3. П А Л И А Ш В И Л И

20 января
6-й спектакль 9-го абонемента 

М. Мусоргский
Б О Р И С  ГО Д У Н О В  

с участием нар. арт. Р С Ф С Р  и засл. 
арт. Грузинской С С Р , лауреата Ста­

линской премии Веры Давыдовой.

21 января
3-й спектакль 13-го абонемента 

Ш. Гуно
Ф А У С Т  и В А Л Ь П У Р Г И Е В А  Н О Ч Ь

22 января
7-й спектакль 2-го абонемента

П. Чайковский Е В Г Е Н И Й  О Н Е Г И Н

23 января
6-й спектакль 5-го абонемента 

А. Мачавариани О Т ЕЛ Л О
с участием народн. арт. С С С Р , лауре­

ата Ленинской и Сталинской премий 
Вахтанга Чабукиани

24 января
3-й спектакль 14-го абонемента 

3. Палиашвили Д А И С И

ГО С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  
Д Р А М А Т И Ч Е С К И Й  Т ЕА Т Р  
им. А. С. Г Р И Б О Е Д О В А

20 января 
Альфред Ж ери

Ш ЕС Т О Й  Э Т А Ж

21 января 
Тирсо де Молина

Б Л А Г О Ч Е С Т И В А Я  М А РТ А

22 января
Цао Ю й У РА ГА Н

23 января 
В. Розов

В  П О И С К А Х  РА Д О С Т И

24 января
М. Мревлишвяли

П Л А М Е Н Н Ы Й  М Е Ч Т А Т Е Л Ь  

Начало вечерних спектаклей в 8 часов.

Начало вечерних спектаклей в 8 часов

С Е ГО Д Н Я  В Т ЕА Т РА Х

Театр оперы и балета имени 3. Палиа­
швили — «Борис Годунов» (в  8 ч. веч.. 
6-й спек. 9-го аб .); театр имени А. Грибо­
едова — «Шестой этаж» (в  8 ч. веч.); те­
атр саикультуры — «Один день на даче» 
(в  8 ч. веч.); грузинский Т Ю З  — «Потерян­

ная личность* (в  6 ч. веч., аб. 42. 46); 

русский Т Ю З  -  «В старой Англии» (в  10 ч. 

утра): русский кукольный театр— «Курш а» 

(в  11 ч. утра). «Аленушка» (в  1 ч. дня).

Г Р У З И Н С К А Я  ГО С У Д А Р С Т В ЕН Н А Я  
Ф И Л А Р М О Н И Я

Б О Л Ь Ш О Й  ЗА Л  К О Н С Е Р В А Т О Р И И

Суббота. 24 января
К О Н Ц Е РТ  

Якова З А К  
(рояль)

В  п р о г р а м м е :  
Ш остакович. Шопен. Шуберт, Рахмани­

нов, Прокофьев.
Начало в 9 часов вечера.

Билеты продаются.

Коллектив треста 'Грузгидроэнерго- 
строй извещает о смерти 

Нино Александровны Белиашвили
и выражает соболезнование семье по­

койной.

И ЗВЕЩ ЕН И Е
20 января, в 8 час. вечера, в До­

ме политического просвещения им. 
Л. Кецховели ТК КП  Грузии (ул. 
Ленина, 35) в помощь руководителям 
теоретических семинаров, консультан­
там, самостоятельно изучающим во­
просы экономики социалистической 
промышленности, состоится лекция 
профессора И. Гвердцители на темуз 
«Мероприятия КПСС по дальнейше­
му развитию химической промышлен­
ности и их народнохозяйственное 
значение».

Там же, 21 января, в 8 час. вечера, 
состоятся занятия семинаров для ра­
ботников промышленных предприя­
тий, строительных и торгующих орга­
низаций. Руководители семинаров до­
центы: И. Шенгелия, М. Кекелндзе 
и В. Абуладзе.

С Е Г О Д Н Я  Н А  Э К Р А Н А Х
В  кинотеатрах: имени Руставели —  «Ко ­

чубей»; «О ктябрь», «Комсомолец», «Са- 
картвело» (Красный зал), вмени 26 комис­
саров (второй зал ), в  клубе вмени И . Члв- 
чавадзе — «Д ва  Федора»; «Амираив», 
«Исани», в  клубе имени Плеханова— «Так 
рождается песня»; «Спартак» — «Чайке 
умирают в гавани»; «Тбилиси»—«Любовь к 
слезы »; «Колхида», в саду Коммунаров— 
«Тихая квартира»; именя 26 хомиссаров 
(первый зал ), в Доме офицеров — «Поле­
вой соловей»; в парке имени Кирова—« К а ­
нал»; «Казбеги», «Колхозник», в клубе 
имени Дзержинского (в  летнем театре) — 
«М ам лю к»; в Доме культуры  вменв Горь­
кого — «Человек—человеку»; в парке име­
ни Орджоникидзе, в Доме культуры  пром­
кооперации — «Н а  дорогах войны»; «Ди­
дубе» — «Случай  в пустыне».

Н . А ., С. А ., Е . Н .. Г. Н ., А. Н . Ата­
бековы с семьями извещают о смерти 
жены, матери, невестки, свекрови 

и бабушки 
Софьи Галустовны Атабековой. 

Вынос 20 января, в 4 часа дня. из кв .— 
ул. Марджанишвили, 19, на Кукийское 

кладбище. г

АДРЕС  РЕДАКЦИИ Тбилиси пр Руставели, <2. ТЕЛЕФ О Н Ы : заместители редактора -3-18-04. 3-18-07, ответственный секретарь — 3-17-06 приемная — 3-11-24: ОТДЕЛЫ: партийной жизни — 3-14-82. пропаганды марксистско-ленинской теории — 3-11-22, 
литературы и искусства — 3-63-28. науки, вузов и школ — 3-30-61, промышленности, |ранспорта и товарооборота — 3-22-82, сельского хозяйства — 3-19-49, республиканской информации—3-17-03, писем и массовой работы—3-17-44, 3-12-83, иностранный—3-11-22, 
иллюстрации — 3-16-27, кабинет рабселькора— 3-16-27. Прием объявлений — 3-18-02. ИЗДАТЕЛЬСТВО (ул. Ленина, 14): директор—3-65-41; заместители директора—3-22-63. Бухгалтерия — 3-51 -81.Директор типографии — 3-24-80. Техническая часть — 3-11-28.

*  * Типография Издательства ЦК КП Грузии «Заря Востока» А* Ф. Мясником, Тбилиси, проспект Руставели, 42.


